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ОТ АВТОРАОТ АВТОРА

Английский язык понимают буквально везде: практически в любой 
стране, если вы не говорите на местном языке или наречии, ваш собеседник 
автоматически переходит на английский. 

Знание этого международного языка обеспечит комфорт в заграничной 
поездке, поможет сэкономить немалую сумму денег, обезопасит от непри-
ятных ситуаций, вызванных коммуникативными затруднениями. Деловые 
люди, знающие английский, смогут самостоятельно вести переговоры с 
зарубежными партнёрами, уточняя мельчайшие детали контрактов, напря-
мую общаться с представляющими интерес клиентами. Тот, кто может 
читать по-английски, гораздо быстрее других найдёт нужную и актуаль-
ную информацию в Интернете или библиотеке, поскольку далеко не все 
полезные и нужные статьи переводятся на русский язык. 

Чтобы начать говорить по-английски, нужно просто перешагнуть через 
языковой барьер и приступить к общению. Не следует бояться возможных 
ошибок или вызывающих нервозность пауз в разговоре: на самом деле собе-
седники обычно настроены весьма лояльно и стремятся осознать, что именно 
им говорят иностранцы (в данном случае — иностранцы, изучающие англий-
ский язык), а не как они это делают. А если вашим собеседником будет тот, у 
кого самого английский язык не является родным, то задача ведения диалога 
намного упрощается: запас слов у изучающих язык примерно одинаковый, 
на тонкости произношения такие люди точно не будут обращать никакого 
внимания. В любом случае, где бы вы ни начинали общаться по-английски, 
кто бы перед вами ни стоял — продавец, бизнес-партнёр, тренер по фитнесу, 
администратор гостиницы или контролёр, — всех этих людей интересует 
именно смысловая нагрузка вашего речевого посыла. 

Помочь потренировать свои разговорные навыки, пополнить словар-
ный запас, узнать, как правильно строятся английские предложения, что 
именно нужно говорить в тех или иных ситуациях, — вот цели данного 
пособия. Оно разбито на разделы, в каждом из которых даются типовые 
конструкции, нацеленные на практическое использование коммуникатив-
ной методики, помогающей снять языковой барьер и в кратчайшие сроки 
усвоить необходимые навыки. Изучение иностранного языка может быть не 
только полезным, но и в высшей степени приятным времяпровождением, 
в чём вы сможете убедиться, прочитав предлагаемый курс. Удачи!



1. КАЧЕСТВА И СВОЙСТВА1. КАЧЕСТВА И СВОЙСТВА

bad — плохой good — хороший

beautiful — красивый ugly — уродливый

big — большой small — маленький

cold — холодный warm — тёплый

diffi  cult — трудный easy — лёгкий

early — ранний late — поздний

easy — лёгкий diffi  cult — трудный

evil — злой kind — добрый 

fast — быстрый slow — медленный

fi rst — первый last — последний

good — хороший bad — плохой

great — великий simple — простой

high — высокий low — низкий

kind — добрый evil — злой 

large — большой little — маленький

last — последний fi rst — первый 

late — поздний early — ранний

left — левый right — правый

little — маленький large — большой

long — длинный short — короткий

low — низкий high — высокий

new — новый old — старый

old — старый young — молодой 

old — старый new — новый 

right — правый left — левый

short — короткий long — длинный

short — низкорослый tall — высокий

simple — простой great — великий

slow — медленный fast — быстрый

small — маленький big — большой



1. Качества и свойства 5

tall — высокий short — низкорослый 

ugly — уродливый beautiful — красивый

warm — тёплый cold — холодный 

young — молодой old — старый

большой — big, large маленький — small, little

быстрый — fast медленный — slow

великий — great простой — simple

высокий — high низкий — low

высокий — tall низкорослый — short

длинный — long короткий — short

добрый — kind злой — evil 

злой — evil добрый — kind

короткий — short длинный — long

красивый — beautiful уродливый — ugly

левый — left правый — right

лёгкий — easy трудный — diffi  cult 

маленький — small, little большой — big, large

медленный — slow быстрый — fast

молодой — young старый — old

низкий — low высокий — high

низкорослый — short высокий — tall

новый — new старый — old

первый — fi rst последний — last

плохой — bad хороший — good

поздний — late ранний — early

последний — last первый — fi rst

правый — right левый — left

простой — simple великий — great 

ранний — early поздний — late

старый — old молодой — young 

старый — old новый — new

тёплый — warm холодный — cold

трудный — diffi  cult лёгкий — easy
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уродливый — ugly красивый — beautiful

холодный — cold тёплый — warm

хороший — good плохой — bad 

� 1.1. Выберите подходящие по смыслу прилагательные.

 1) Th e child is ______________. 
 little — cold — fast — fi rst — low

 2) Th e cat is ______________.
 right — diffi  cult — simple — slow — small 

 3) Th e plane is ______________.
 kind — cold — high — right — evil 

 4) Th e task is ______________.
 early — diffi  cult — low — evil — fast 

 5) Th e story is ______________.
 long — low — tall — warm — young 

 6) Th e hand is ______________.
 early — warm — evil — last — late 

 7) Th e animal is ______________.
 left  — last — evil — fi rst — new 

 8) Th e husband is ______________.
 easy — low — short — slow — tall 

 9) Th e bird is ______________.
 last — high — left  — low — warm 

10) Th e life is ______________.
 low — long — right — tall — fi rst 

11) Th e ball is ______________.
 kind — large — last — long — right 
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12) Th e mother is ______________.
 high — kind — large — diffi  cult — early 

13) Th e fl ower is ______________.
 low — left  — beautiful — long — new 

14) Th e apple is ______________.
 good — high — kind — last — late 

15) Th e fi sh is ______________.
 great — evil — fast — fi rst — high 

16) Th e ice is ______________.
 cold — diffi  cult — early — evil — fast 

17) Th e work is ______________.
 kind — last — diffi  cult — young — ugly

18) Th e mountain is ______________.
 early — right — low — simple — bad 

19) Th e wife is ______________.
 simple — slow — warm — ugly

20) Th e problem is ______________.
 easy — late — left  — beautiful — long 

С Т Е П Е Н И  С РА В Н Е Н И Я  П Р И Л А ГАТ Е Л Ь Н Ы Х

положительная степень сравнительная степень превосходная степень
bad — плохой worse the worst

beautiful — красивый more beautiful the most beautiful

big — большой bigger the biggest

cold — холодный colder the coldest

diffi  cult — трудный more diffi  cult the most diffi  cult 
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положительная степень сравнительная степень превосходная степень
early — ранний earlier the earliest

easy — лёгкий easier the easiest

evil — злой more evil the most evil

fast — быстрый faster the fastest

good — хороший better the best

great — великий greater the greatest

high — высокий higher the highest

kind — добрый kinder the kindest

large — большой larger the largest

late — поздний later the latest

little — малый less the least

long — длинный longer the longest

low — низкий lower the lowest

new — новый newer the newest

old — старый older the oldest

short — короткий, 
низкорослый

shorter the shortest

simple — простой simpler the simplest

slow — медленный slower the slowest

small — маленький smaller the smallest

tall — высокий taller the tallest

ugly — уродливый uglier the ugliest

warm — тёплый warmer the warmest

young — молодой younger the youngest

� 1.2. Сделайте упражнение по образцу, выбирая из списка 
подходящие по смыслу глаголы. Обращайте внимание на 
артикли. 
  The book is interesting. 
  This is an interesting book. 
  This is the most interesting book I’ve ever read. 

to buy — покупать 
to catch — ловить
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to climb — взбираться, карабкаться
to do — делать 
to eat — есть 
to know — знать
to marry — жениться,  выходить замуж
to meet — встречать
to read — читать
to see — видеть
to solve — решать 
to touch — трогать, касаться

 1) Th e animal is evil.  11) Th e ice is cold. 
 2) Th e apple is good. 12) Th e life is long.
 3) Th e ball is large. 13) Th e mother is kind.
 4) Th e bird is high. 14) Th e mountain is low.
 5) Th e cat is small.  15) Th e plane is high.
 6) Th e child is beautiful.  16) Th e problem is easy.
 7) Th e fi sh is fast.  17) Th e story is long.
 8) Th e fl ower is beautiful. 18) Th e task is diffi  cult.
 9) Th e hand is warm. 19) Th e wife is ugly.
10) Th e husband is tall. 20) Th e work is diffi  cult. 

� 1.3. Сделайте упражнение по образцу. 
  a car — a plane — a train 
  What is fast? — A car is fast.
  What is faster? — A train is faster than a car.
  What is the fastest? — A plane is the fastest vehicle.

1) broken leg — cancer — cold 
 What is bad? — _________________________________. 
 What is worse? — _________________________________. 
 What is the worst? — _________________________________. 

2) Amy (15 likes) — Rose (40 likes) — Suzy (35 likes)
 Who is beautiful? — _________________________________. 
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 Who is more beautiful? — _________________________________. 
 Who is the most beautiful? — _________________________________. 

3) elephant — tiger — raccoon
 What is big? — _________________________________. 
 What is bigger? — _________________________________. 
 What is the biggest? — _________________________________.

4) autumn — spring — winter 
 What is cold? — _________________________________. 
 What is colder? — _________________________________. 
 What is the coldest? — _________________________________.

5) gymnastics — literature — math
 What is diffi  cult? — _________________________________. 
 What is more diffi  cult? — _________________________________. 
 What is the most diffi  cult? — _________________________________. 

6) breakfast — dinner — lunch 
 What is early? — _________________________________. 
 What is earlier? — _________________________________. 
 What is the earliest? — _________________________________.

7) gymnastics — literature — math
 What is easy? — _________________________________. 
 What is easier? — ________________________________. 
 What is the easiest? — _________________________________.

8) bad child — criminal — devil
 Who is evil? — _________________________________. 
 Who is more evil? — _________________________________. 
 Who is the most evil? — _________________________________.

9) ship — spaceship — tram
 What is fast? — _________________________________. 
 What is faster? — _________________________________. 
 What is the fastest? — _________________________________.
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10) mark «fi ve» — mark «four» — mark «fi ve+»
 What is good? — _________________________________. 
 What is better? — _________________________________. 
 What is the best? — _________________________________.

11) king — minister — president
 Who is great? — _________________________________. 
 Who is greater? — ________________________________. 
 Who is the greatest? — _________________________________.

12) hill — mountain — rock 
 What is high? — _________________________________. 
 What is higher? — _________________________________. 
 What is the highest? — _________________________________.

13) mother — nurse — policeman 
 Who is kind? — _________________________________. 
 Who is kinder? — _________________________________. 
 Who is the kindest? — _________________________________.

14) ocean — pond — lake 
 What is large? — _________________________________. 
 What is larger? — _________________________________. 
 What is the largest? — _________________________________.

15) day — year — week
 What is long? — _________________________________. 
 What is longer? — _________________________________. 
 What is the longest? — _________________________________.

16) bed — cupboard — wardrobe
 What is low? — _________________________________. 
 What is lower? — _________________________________. 
 What is the lowest? — _________________________________.

17) mobile phone — smartphone — telex
 What is new? — _________________________________. 
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 What is newer? — _________________________________. 
 What is the newest? — _________________________________.

18) father — grand-grandfather — grandfather
 Who is old? — _________________________________. 
 Who is older? — _________________________________. 
 What is the oldest? — _________________________________.

19) Bob (120 cm) — Sam (110 cm) — Serge (100 cm)
 Who is short? — _________________________________. 
 Who is shorter? — _________________________________. 
 Who is the shortest? — _________________________________.

20) circle — dot — rectangle 
 What is simple? — _________________________________. 
 What is simpler? — _________________________________. 
 What is the simplest? — _________________________________.

21) koala — snail — turtle 
 What is slow? — _________________________________. 
 What is slower? — _________________________________. 
 What is the slowest? — _________________________________.

22) Carl (6 years old) — Rick (7 years old) — Ann (5 years old)
 Who is young? — _________________________________. 
 Who is younger? — _________________________________. 
 Who is the youngest? — _________________________________.

23) Andrew (180 cm) — Antony (195 cm) — Felix (184 cm)
 Who is tall? — _________________________________. 
 Who is taller? — _________________________________. 
 Who is the tallest? — _________________________________.

24) Ted (2 likes) — Luke (4 likes) — Pete (3 likes)
 Who is ugly? — _________________________________. 
 Who is uglier? — _________________________________. 
 Who is the ugliest? — _________________________________.
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25) fur-coat — shirt — sweater
 What is warm? — _________________________________. 
 What is warmer? — _________________________________. 
 What is the warmest? — _________________________________.

26) Vincent (16 years old) — Mick (14 years old) — Paul (17 years old)
 Who is young? — _________________________________. 
 Who is younger? — _________________________________. 
 Who is the youngest? — _________________________________.

27) to run — to swim — to crawl
 What is hard? — _________________________________. 
 What is harder? — _________________________________. 
 What is the hardest? — _________________________________.

28) Keith (sleeps all day) — Barbara (never prepares food) — Hugh (does not 
work at all)

 Who is lazy? — _________________________________. 
 Who is lazier? — _________________________________. 
 Who is the laziest? — ________________________________.

29) song — book — movie
 What is interesting? — _________________________________. 
 What is more interesting? — _________________________________. 
 What is the most interesting? — _________________________________.

30) my daughter — his daughter — your daughter
 Who is nice? — _________________________________. 
 Who is nicer? — _________________________________. 
 Who is the nicest? — _________________________________.

31) Freddie (knows French) — Lena (knows French, Italian, and English) — 
Christine (knows French and Italian) 

 Who is clever? — _________________________________. 
 Who is cleverer? — _________________________________. 
 Who is the cleverest? — _________________________________.
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32) 15 kg — 20 kg — 17 kg 
 What is heavy? — _________________________________. 
 What is heavier? — _________________________________. 
 What is the heaviest? — _________________________________.

33) donkey — ram — rabbit
 Who is stupid? — _________________________________. 
 Who is more stupid? — _________________________________. 
 Who is the most stupid? — _________________________________.
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Выразить своё отношение к происходящему или к тому, что говорит 
собеседник, отпустить уместный комментарий можно при помощи следую-
щих выражений. 

Безразличие
I don’t care. — Меня это не трогает. Мне всё равно.
It doesn’t make any diff erence to me. — Для меня это без разницы.
It doesn’t matter. — Это неважно.
It’s all the same to me. — Мне всё равно.
Suit yourself. — Делайте, как хотите.

Возмущение
How dare you! — Как ты смеешь!
That’s it! That does it! — Ну, всё! Терпение лопнуло!
That’s too much! — Это чересчур!
Who (the hell) do you think you are? — Да кто ты такой? Что ты о себе 

возомнил(а)?
Why on earth should I do it? — Да с какой стати я должен делать это?

Возражение
I can’t believe it. — Не могу в это поверить.
It can’t be true! — Это не может быть правдой!
Just the opposite! — Как раз наоборот!
Vice versa! — Наоборот!
You must be joking! You’re kidding! — Вы, наверное, шутите! Вы шутите!

Восхищение
That’s amazing! — Это поразительно!
That’s marvelous! — Это чудесно!
That’s superb! — Это великолепно! 
That’s wonderful! — Это прекрасно!
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Wonderful! — Замечательно!

Довольство
I feel good. — Мне хорошо.
I’m fi ne. — Я в порядке. 
That’s nice all. — Всё в порядке.
That’s nice. — Всё хорошо.
With (great) pleasure. — С (огромным) удовольствием.

Досада
Bad luck. Hard luck. — Не повезло.
I know how you feel. — Я знаю, как вы себя чувствуете.
I’m sorry to hear that. — Мне жаль это слышать.
Oh, damn! — Чёрт возьми!
That’s too bad. — Очень жаль.

Надежда
I hope for a good result. — Я надеюсь на хороший исход дела.
I hope so. — Надеюсь, что это так.
I still hope for it. — Я всё еще надеюсь на это.
I hope to see you soon. — Надеюсь вас вскоре увидеть.
Our hopes will come true. — Наши надежды осуществятся.

Недовольство
I feel ill. — Мне плохо.
I feel sad. — Мне грустно.
I feel disgusted. — Мне противно.
My feelings are hurt. — Мои чувства задеты.
My hope is betrayed. — Мои надежды разбиты.

Ободрение
Cheer up! — Не унывай! Приободрись!
Don’t give up. Hang in there. — Не сдавайся. Держись.
Don’t worry. You’ll be all right. — Не волнуйся. У тебя всё будет хорошо.
Everything will be all right! — Всё будет хорошо!
It’s not the end of the world! — Это не конец света!
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Одобрение

Absolutely! — Безусловно!
Exactly so! — Именно так!
Great! Beautiful! Wonderful! Excellent! Terrifi c! — Отлично! Прекрасно! Чудесно! 

Отлично! Потрясающе!
Just the thing! — Как раз то, что нужно!
That’s exactly the thing that I wanted! — Это как раз то, что я хотел(а)!

Отвращение
How disgusting! — Как отвратительно!
I can’t stand it! — Не выношу этого!
I hate it! — Ненавижу это! Терпеть не могу!
It’s terrible! It’s awful! — Это ужасно!
Terrible! Awful! Horrible! — Ужасно!

Отрицание
No way! — Ни в коем случае!
None of this is mine. — Из этого мне ничего не принадлежит. Всё это не 

моё.
Not a bit! — Ничего подобного!
Not at all! — Вовсе нет!
Nothing of the kind! — Ничего подобного!

Отторжение
Get lost! — Проваливай! Исчезни!
Lay off ! — Отстань! 
Leave me alone! — Оставьте меня в покое!
Mind your own business, will you? — Занимайся своим делом!
Stop bothering me! — Прекрати мне надоедать! Прекрати ко мне 

приставать!

Похвала 
That’s great! I’m so proud of you. — Прекрасно! Я тобой очень горжусь.
That’s my boy! / That’s my girl! — Молодец!
Well done! — Молодец!
You did a great job! — Ты прекрасно поработал(а)!
You did it! — Ты сделал(а) это! 
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Радость

I love it! — Я в восторге!
I’m so happy! — Я так счастлив(а)!
It’s great! — Это прекрасно!
It’s wonderful! — Это чудесно!
What a good chance! — Какая удача!

Раздражение
How many times do I have to tell you? — Сколько раз я должен говорить 

тебе?
I thought I asked you to be here by six o’clock. — Мне казалось, я просил 

тебя быть здесь к шести часам.
I thought I told you not to smoke here. — Мне казалось, я говорил(а) тебе 

не курить здесь.
I wish you wouldn’t take my things without permission. — Хотелось бы, чтобы 

ты не брал(а) мои вещи без разрешения.
None of your business! — Не твоё дело! Это тебя не касается!

Сожаление
What a pity! — Как жаль!
Oh, how could you? — Да как же ты мог(ла)?
I’m sorry about it. — Я сожалею о случившемся.

Сомнение
Really? — Действительно?
Is it true? — Это верно?

Стыд
You should be ashamed of yourself. — Тебе должно быть стыдно.
Shame on you! — Как тебе не стыдно!

Удивление
I can’t believe it! — Невероятно!
I don’t know what to say! — У меня нет слов!
No kidding? Are you serious? — Без шуток? Серьёзно?
Oh, my God! — О, Боже мой! 
That’s incredible! — В это трудно поверить!
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Успокаивание

Calm down. — Успокойся.
Cool it. — Остынь. Не кипятись. 
Don’t get mad! — Не раздражайся!
Don’t get upset. — Не расстраивайся.
Take it easy. — Не принимай близко к сердцу.

� 2.1. Подберите соответствующие реплики к сложившимся 
ситуациям. 

1) Your friend has broken his leg. Oh, it hurts! 
 а) Absolutely! — Безусловно!
 b) Are you serious? — Ты серьёзно?
 c) Awful! — Ужасно!
 d) Bad luck. — Не повезло.
 e) Beautiful! — Отлично!
 f) Stop bothering me! — Прекрати мне надоедать! Прекрати ко мне 

приставать!
 g) Th at does it! — Ну, всё! Терпение лопнуло!
 h) Th at’s amazing! — Это поразительно!
 i) Th at’s great! — Прекрасно!
 j) Th at’s too bad. — Очень жаль.

2) You have a party. Many people arrive and everybody brings a present for 
you. 

 a) Calm down. — Успокойся.
 b) Cheer up! — Не унывай! Приободрись!
 c) Excellent! — Отлично!
 d) Cool it. — Остынь. Не кипятись. 
 e) Don’t get mad! — Не раздражайся!
 f) You did it! — Ты сделал это! 
 g) Our hopes will come true. — Наши надежды осуществятся.
 h) Really? — Действительно?
 i) Shame on you! — Как тебе не стыдно!
 j) Th at’s marvelous! — Это чудесно!
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3) Your friend has lost his job, and now he is unemployed. 
 a) Don’t get upset. — Не расстраивайся.
 b) Exactly so! — Именно так!
 c) Great! — Отлично!
 d) No way! — Ни в коем случае!
 e) I feel disgusted. — Мне противно.
 f) None of your business! — Не твоё дело! Это тебя не касается!
 g) Not a bit! — Ничего подобного!
 h) Oh, my God! — О, Боже мой! 
 i) Th at’s nice all. — Всё в порядке.
 j) Th at’s wonderful! — Это прекрасно!

4) Your son has broken your car. It needs repairing, and it costs much. 
 a) Don’t give up. — Не сдавайся.
 b) How dare you! — Как ты смеешь!
 c) Don’t worry. — Не волнуйся.
 d) How many times do I have to tell you? — Сколько раз я должен говорить 

тебе?
 e) It doesn’t make any diff erence to me. — Для меня это без разницы.
 f) Well done! — Молодец! 
 g) What a good chance! — Какая удача!
 h) What a pity! — Как жаль!
 i) You must be joking! — Вы, наверное, шутите!
 j) You’ll be all right. — У тебя всё будет хорошо.

5) Your team was not able to win the prize. The players are totally upset. 
 a) Everything will be all right! — Всё будет хорошо!
 b) Get lost! — Проваливай! Исчезни!
 c) How disgusting! — Как отвратительно!
 d) I can’t believe it. — Не могу в это поверить.
 e) Horrible! — Ужасно!
 f) Who (the hell) do you think you are? — Да кто ты такой? Что ты о 

себе возомнил(а)?
 g) Why on earth should I do it? — Да с какой стати я должен делать это?
 h) With (great) pleasure. — С (огромным) удовольствием.
 i) Wonderful! — Замечательно!
 j) You did a great job! — Ты прекрасно поработал(а)!
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6) Some young pupils are playing football. They have broken the window. 
 a) I can’t believe it. — Не могу в это поверить.
 b) I love it! — Я в восторге!
 c) You should be ashamed of yourself. — Тебе должно быть стыдно.
 d) Just the opposite! — Как раз наоборот!
 e) Th at’s incredible! — В это трудно поверить!
 f) Th at’s it! — Ну, всё! Терпение лопнуло!
 g) Not at all! — Вовсе нет!
 h) Nothing of the kind! — Ничего подобного!
 i) Oh, how could you? — О, как ты мог?

7) You have listened your favourite song on the radio. Sweet tunes!
 a) Hang in there. — Держись.
 b) Hard luck. — Не повезло.
 c) I can’t stand it! — Не выношу этого!
 d) It’s great! — Это прекрасно!
 e) I don’t care. — Меня это не трогает. Мне всё равно.
 f) Th at’s my boy! — Молодец!
 g) Th at’s my girl! — Молодец!
 h) None of this is mine. — Из этого мне ничего не принадлежит. Всё это 

не моё.
 i) Th at’s nice. — Всё хорошо.
 j) Th at’s superb! — Это великолепно! 

8) Your best friends divorced after they had many wonderful years 
together. 

 a) I hope for a good result. — Я надеюсь на хороший исход дела.
 b) It’s not the end of the world! — Это не конец света!
 c) I hope to see you soon. — Надеюсь вас вскоре увидеть.
 d) Just the thing! — Как раз то, что нужно!
 e) Mind your own business, will you? — Занимайся своим делом!
 f) Leave me alone! — Оставьте меня в покое!
 g) My feelings are hurt. — Мои чувства задеты.
 h) Th at’s too much! — Это чересчур!
 i) Vice versa! — Наоборот!
 j) You’re kidding! — Вы шутите!
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9) Your friend doesn’t know what to buy in the shop. So many things, but 
the choice is not obvious. 

 a) Suit yourself. — Делайте, как хотите.
 b) Take it easy. — Не принимай близко к сердцу.
 c) Terrible! — Ужасно!
 d) Terrifi c! — Потрясающе!
 e) I feel ill. — Мне плохо.
 f) No kidding? — Без шуток?
 g) No way! — Ни в коем случае!
 h) I don’t know what to say! — У меня нет слов!
 i) Are you serious? — Серьёзно?
 j) Oh, my God! — О, Боже мой!

10) A beggar is annoying. He bothers you much.
 a) I feel sad. — Мне грустно.
 b) Lay off ! — Отстань! 
 c) I don’t know what to say! — У меня нет слов!
 d) I’m so happy! — Я так счастлив(а)!
 e) I’m so proud of you. — Я тобой очень горжусь.
 f) It’s all the same to me. — Мне всё равно.
 g) It’s awful! — Это ужасно!
 h) Th at’s incredible! — В это трудно поверить!
 i) Cool it. — Остынь. Не кипятись.
 j) Don’t get mad! — Не раздражайся!

11) You are angry with your dog. It is barking all the time. 
 a) I hope so. — Надеюсь, что это так.
 b) Oh, damn! — Чёрт возьми!
 c) My hope is betrayed. — Мои надежды разбиты.
 d) I know how you feel. — Я знаю, как вы себя чувствуете.
 e) I still hope for it. — Я всё еще надеюсь на это.
 f) It’s terrible! — Это ужасно!
 g) It’s wonderful! — Это чудесно!
 h) What a pity! — Как жаль!
 i) Oh, how could you? — Как ты мог?
 j) I’m sorry about it. — Я сожалею о случившемся.
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12) You are eating a very tasty cake. Oh, how sweet!
 a) I hate it! — Ненавижу это! Терпеть не могу!
 b) I’m fi ne. — Я в порядке. 
 c) I’m sorry to hear that. — Мне жаль это слышать.
 d) Th at’s exactly the thing that I wanted! — Это как раз то, что я хотел(а)!
 e) I’m sorry about it. — Я сожалею о случившемся.
 f) It can’t be true! — Это не может быть правдой!
 g) It doesn’t matter. — Это неважно.
 h) Well done! — Молодец!
 i) You did a great job! — Ты прекрасно поработал(а)!
 j) You did it! — Ты сделал(а) это! 

� 2.2. Придумайте ситуации, в которых можно использовать 
следующие выражения. 

Take it easy. — Не принимай близко к сердцу.
Everything will be all right! — Всё будет хорошо!
It’s not the end of the world! — Это не конец света!
Exactly so! — Именно так!
Just the thing! — Как раз то, что нужно!
I can’t stand it! — Не выношу этого!
Th at’s too bad. — Очень жаль.
I’m fi ne. — Я в порядке. 
It doesn’t make any diff erence to me. — Для меня это без разницы.
Just the opposite! — Как раз наоборот!
Mind your own business, will you? — Занимайся своим делом!
My hope is betrayed. — Мои надежды разбиты.
No way! — Ни в коем случае!
None of this is mine. — Из этого мне ничего не принадлежит. Всё это 

не моё.
Shame on you! — Как тебе не стыдно!
Th at’s nice all. — Всё в порядке.
Th at’s superb! — Это великолепно! 
Th at’s wonderful! — Это прекрасно!
Well done! — Молодец!
You did a great job! — Ты прекрасно поработал(а)!
What a good chance! — Какая удача!



3. ДЕЙСТВИЯ3. ДЕЙСТВИЯ

agree — соглашаться argue — спорить 

allow — разрешать forbid (forbade, forbidden) — запрещать

answer — отвечать ask — спрашивать 

argue — спорить agree — соглашаться

ask — спрашивать answer — отвечать

begin (began, begun) — начинать(ся) fi nish — заканчивать(ся)

break (broke, broken) — ломать repair — ремонтировать

build (built, built) — строить destroy — разрушать

buy (bought, bought) — покупать sell (sold, sold) — продавать

care — заботиться ignore — пренебрегать

catch (caught, caught) — ловить free — освобождать

close — закрывать open — открывать 

crawl — ползать fl y (fl ew, fl own) — летать 

decide — решать hesitate — колебаться

delay — задерживать hurry — спешить 

destroy — разрушать build (built, built) — строить 

die — умирать live — жить 

drop — бросать pick up — подбирать

earn — зарабатывать spend (spent, spent) — тратить

enjoy — наслаждаться suff er — страдать

enter — входить exit — выходить

exit — выходить enter — входить 

fi nd (found, found) — находить lose (lost, lost) — терять

fi nish — заканчивать(ся) begin (began, begun) — начинать(ся) 

fi re — увольнять hire — нанимать 

fl y (fl ew, fl own) — летать crawl — ползать

forbid (forbade, forbidden) — запрещать allow — разрешать 

forget (forgot, forgotten) — забывать remember — вспоминать 

free — освобождать catch (caught, caught) — ловить

give (gave, given) — давать take (took, taken) — брать
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hate — ненавидеть love — любить 

hesitate — колебаться decide — решать 

hide (hid, hidden) — прятать show (showed, shown) — показывать

hire — нанимать fi re — увольнять

hurry — спешить delay — задерживать

ignore — пренебрегать care — заботиться 

join — соединять separate — разделять

live — жить die — умирать

lose (lost, lost) — проигрывать win (won, won) — побеждать 

lose (lost, lost) — терять fi nd (found, found) — находить 

love — любить hate — ненавидеть 

open — открывать close — закрывать

pick up — подбирать drop — бросать 

remember — вспоминать forget (forgot, forgotten) — забывать

repair — ремонтировать break (broke, broken) — ломать 

sell (sold, sold) — продавать buy (bought, bought) — покупать 

separate — разделять join — соединять 

show (showed, shown) — показывать hide (hid, hidden) — прятать 

spend (spent, spent) — тратить earn — зарабатывать 

start — начинать stop — останавливать

stop — останавливать start — начинать 

suff er — страдать enjoy — наслаждаться 

take (took, taken) — брать give (gave, given) — давать 

win (won, won) — побеждать lose (lost, lost) — проигрывать

брать — take (took, taken) давать — give (gave, given) 

бросать — drop подбирать — pick up 

вспоминать — remember забывать — forget (forgot, forgotten) 

входить — enter выходить — exit 

выходить — exit входить — enter

давать — give (gave, given) брать — take (took, taken)

жить — live умирать — die

заботиться — care пренебрегать — ignore 

забывать — forget (forgot, forgotten) вспоминать — remember

задерживать — delay спешить — hurry
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заканчивать(ся) — fi nish начинать(ся) — begin (began, begun)

закрывать — close открывать — open

запрещать — forbid (forbade, forbidden) разрешать — allow

зарабатывать — earn тратить — spend (spent, spent)

колебаться — hesitate решать — decide 

летать — fl y (fl ew, fl own) ползать — crawl  

ловить — catch (caught, caught) освобождать — free 

ломать — break (broke, broken) ремонтировать — repair 

любить — love ненавидеть — hate 

нанимать — hire увольнять — fi re 

наслаждаться — enjoy страдать — suff er

находить — fi nd (found, found) терять — lose (lost, lost)

начинать(ся) — begin (began, begun) заканчивать(ся) — fi nish

начинать — start останавливать — stop

ненавидеть — hate любить — love

освобождать — free ловить — catch (caught, caught) 

останавливать — stop начинать — start

отвечать — answer спрашивать — ask 

открывать — open закрывать — close 

побеждать — win (won, won) проигрывать — lose (lost, lost)

подбирать — pick up бросать — drop 

показывать — show (showed, shown) прятать — hide (hid, hidden) 

покупать — buy (bought, bought) продавать — sell (sold, sold) 

ползать — crawl летать — fl y (fl ew, fl own) 

пренебрегать — ignore заботиться — care

продавать — sell (sold, sold) покупать — buy (bought, bought) 

проигрывать — lose (lost, lost) побеждать — win (won, won)

прятать — hide (hid, hidden) показывать — show (showed, shown)

разделять — separate соединять — join

разрешать — allow запрещать — forbid (forbade, forbidden) 

разрушать — destroy строить — build (built, built) 

ремонтировать — repair ломать — break (broke, broken)

решать — decide колебаться — hesitate 

соглашаться — agree спорить — argue
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соединять — join разделять — separate 

спешить — hurry задерживать — delay 

спорить — argue соглашаться — agree

спрашивать — ask отвечать — answer

страдать — suff er наслаждаться — enjoy 

строить — build (built, built) разрушать — destroy

терять — lose (lost, lost) находить — fi nd (found, found)

тратить — spend (spent, spent) зарабатывать — earn 

увольнять — fi re нанимать — hire

умирать — die жить — live 

О БРА З ОВА Н И Е 
У Т В Е РД И Т Е Л Ь Н Ы Х  П Р Е Д ЛОЖ Е Н И Й

PRESENT 
SIMPLE

FUTURE 
SIMPLE

PAST 
SIMPLE

PRESENT 
PERFECT

PRESENT 
CONTINUOUS

I глагол will глагол глагол + ed have + причастие 
прошедшего времени

am глагол + 
-ing

you глагол will глагол глагол + ed have + причастие 
прошедшего времени

are глагол + 
-ing

he глагол + s will глагол глагол + ed has + причастие 
прошедшего времени

is глагол + -ing

she глагол + s will глагол глагол + ed has + причастие 
прошедшего времени

is глагол + -ing

it глагол + s will глагол глагол + ed has + причастие 
прошедшего времени

is глагол + -ing

we глагол will глагол глагол + ed have + причастие 
прошедшего времени

are глагол + 
-ing

you глагол will глагол глагол + ed have + причастие 
прошедшего времени

are глагол + 
-ing

they глагол will глагол глагол + ed have + причастие 
прошедшего времени

are глагол + 
-ing
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� 3.1. Выберите подходящие по смыслу глаголы. Обращайте 
внимание на время.

1) It is easy to ________________. — Это легко забывается.
 give — forget — allow — spend — begin 

2) The nail _____________ her dress. — Она зацепилась платьем за гвоздь.
 catch — hate — fi re — suff er — stop

3) Get dressed and don’t ________________! — Одевайся — и никаких 
разговоров!

 love — forget — fi nish — argue — sell 

4) The plane ________________ in to refuel and ________________ off  
again. — Самолёт прилетел на заправку и снова улетел.

 hide — forbid — fl y — drop — show 

5) Сlouds ________________ the sun. — Тучи закрыли солнце.
 start — close — lose — hide — care

6) Spain ________________ the war. — Испания вступила в войну.
 exit — enter — take — pick up — ignore 

7) I ___________ all about the lecture. — Я совершенно забыл о лекции.
 fi nish — love — forget — lose — sell 

8) _________ you are still a young man. — Помните, что вы ещё молоды.
 remember — hurry — open — give — allow

9) The bank ________________. — Банк лопнул.
 hire — agree — enjoy — break — fi nd 

10) They will ________________ the job. — Они закончат работу.
 buy — argue — fi nish — join — live 

11) I am beginning to ________________ faith in Jim. — Я начинаю терять 
веру в Джима. 

 catch — hate — fi re — suff er — lose
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12) We ________________ our holiday in Andorra. — Мы хорошо провели 
отпуск в Андорре.

 die — decide — crawl — enjoy — repair 

13) I ________________ to say this. — Не решаюсь это сказать (Не знаю, 
следует ли мне об этом говорить). 

 break — hesitate — separate — delay — earn 

14) If you ________________ Sam, he will make mistakes. — Если ты будешь 
торопить Сэма, он наделает ошибок.

 begin — stop — ask — build — hurry

15) Tears ________________ from her eyes. — У неё слёзы брызнули из 
глаз.

 spend — start — build — exit — enter

16) I ________________ his eyes to the situation. — Я открыл ему глаза на 
ситуацию. 

 open — give — allow — spend — begin 

17) The bullet ________________ its mark. — Пуля попала в цель.
 care — answer — buy — fi nd — argue

18) Rita did not ________________ much pain. — Рита недолго мучилась.
 answer — suff er — ask — begin — care 

19) The doctors think Pete won’t ________________. — Врачи думают, что 
Пит не выживет.

 hire — join — lose — live — love 

20) Mick has not ________________ his face since Wednesday. — Мик не 
показывал носа со среды. 

 close — crawl — show — delay — die 
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О БРА З ОВА Н И Е 
В ОП Р О С И Т Е Л Ь Н Ы Х  П Р Е Д ЛОЖ Е Н И Й

PRESENT 
SIMPLE

FUTURE 
SIMPLE

PAST 
SIMPLE

PRESENT 
PERFECT

PRESENT 
CONTINUOUS

I Do I 
глагол?

Will I 
глагол?

Did I 
глагол?

Have I причастие 
прошедшего времени?

Am I 
глагол + -ing?

you Do you 
глагол?

Will you 
глагол?

Did you 
глагол?

Have you причастие 
прошедшего времени?

Are you 
глагол + -ing?

he Does he 
глагол?

Will he 
глагол?

Did he 
глагол?

Has he причастие 
прошедшего времени?

Is he 
глагол + -ing?

she Does she 
глагол?

Will she 
глагол?

Did she 
глагол?

Has she причастие 
прошедшего времени?

Is she 
глагол + -ing?

it Does it 
глагол?

Will it 
глагол?

Did it 
глагол?

Has it причастие 
прошедшего времени?

Is it 
глагол + -ing?

we Do we 
глагол?

Will we 
глагол?

Did we 
глагол?

Have we причастие 
прошедшего времени?

Are we 
глагол + -ing?

you Do you 
глагол?

Will you 
глагол?

Did you 
глагол?

Have you причастие 
прошедшего времени?

Are you 
глагол + -ing?

they Do they 
глагол?

Will they 
глагол?

Did they 
глагол?

Have they причастие 
прошедшего времени?

Are they 
глагол + -ing?

� 3.2. Переведите предложения и сделайте их вопросительны-
ми.

1) Kevin has won my consent. — ___________________________________?

2) Her dog answers to the name of Bob. — __________________________?

3) Tom is crawling on his hands and knees. — ________________________?

4) Mary asked aft er your health. — ________________________________?

5) Ron began as a driver. — ________________________________?

6) Our father will drop us at the station. — _________________________?
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7) We will fi nish the job very soon. —  ______________________________?

8) Diana hurried down the road. — ________________________________?

9) Victor gave a lot of time to the work. — ___________________________?

10) Th eir anger died. — _______________________________?

11) Our teacher loves her work. — ________________________________?

12) Mark has joined in the applause. — ______________________________?

13) Leaves are fl ying about. — ________________________________?

14) Judy opened an account. — ________________________________?

15) Nina has lost the argument. — ________________________________?

16) A little boy took his punishment like a man. — _____________________?

17) Th is man is a traitor who sold his country. — ______________________?

18) My friends will hire the hall for a night. — ________________________?

19) Th e shops closed. — _______________________?

20) You agree that it was wrong. — _______________________________?
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О БРА З ОВА Н И Е 
О Т Р И Ц АТ Е Л Ь Н Ы Х  П Р Е Д ЛОЖ Е Н И Й

PRESENT 
SIMPLE

FUTURE 
SIMPLE

PAST 
SIMPLE

PRESENT PERFECT
PRESENT 

CONTINUOUS

I
don’t 
глагол

won’t 
глагол

didn’t глагол
haven’t + причастие 
прошедшего времени

am not 
глагол + -ing

you
don’t 
глагол

won’t 
глагол

didn’t глагол
haven’t + причастие 
прошедшего времени

are not 
глагол + -ing

he
doesn’t 
глагол

won’t 
глагол 

didn’t глагол
hasn’t + причастие 
прошедшего времени

is not 
глагол + -ing

she
doesn’t 
глагол

won’t 
глагол

didn’t глагол
hasn’t + причастие 
прошедшего времени

is not 
глагол + -ing

it
doesn’t 
глагол

won’t 
глагол 

didn’t глагол
hasn’t + причастие 
прошедшего времени

is not 
глагол + -ing

we
don’t 
глагол

won’t 
глагол 

didn’t глагол
haven’t + причастие 
прошедшего времени

are not глагол 
+ -ing

you
don’t 
глагол

won’t 
глагол

didn’t глагол
haven’t + причастие 
прошедшего времени

are not глагол 
+ -ing

they
don’t 
глагол

won’t 
глагол 

didn’t глагол
haven’t + причастие 
прошедшего времени

are not глагол 
+ -ing

� 3.3. Переведите предложения, образуйте отрицательные пред-
ложения.

1) George entered into the spirit of the game. But Serge _____________.

2) Th e judge separates truth from error. But the lawyer ________________.

3) Grandfather remembered us in his will. But grandmother ____________.

4) Ron showed confi dence in Sam. But Sam _____________________.

5) Th is great composer lived and died a bachelor. But this musician _______
_________________________________.
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6) We will spend our leisure in Japan. But they _______________________.

7) I will allow you to be a doctor. But he ____________________________.

8) Michael crawls to the boss. But Gilla ______________________________.

9) Jack has started business in a small way. But Richard _________________.

10) Jim and Ann are enjoying their holiday. But Dick and Utah ___________.

11) Tim is suff ering from asthma. But Tom ____________________________.

12) Th eir correspondence stopped. But our correspondence _______________.

13) Jill will buy a new dress. But Ann ________________________________.

14) Her brothers are building a big house. But his sisters _________________.

15) Kim has decided on the red blouse. But Wendy _____________________.

16) Pamela is losing weight. But Nata _______________________________.

17) Steve has picked up that ugly germ. But Keith ______________________.

18) Joseph likes to walk in the rain. But I _____________________________.

19) I hate to get up early. But he ___________________________________.

20) Father allowed his son to go to the party. But mother ______________.



4. ПОДДЕРЖАНИЕ РАЗГОВОРА4. ПОДДЕРЖАНИЕ РАЗГОВОРА

Следующие небольшие фразы и замечания полезно отпускать во время 
разговора — например, в виде реакции на то, что говорит собеседник. 

Согласие, одобрение
And how! — Ещё как!
Exactly! — Точно!
For certain. — Верно.
For sure. — Верно.
I agree with you. — Я согласен.
I am sure of it. — Уверен.
I believe so. — Я считаю, что так.
I suppose so. — Я считаю, что так.
I think so. — Думаю, да.
I’m afraid so. — Боюсь, что так.
In a way. — В каком-то смысле.
It looks like that. — Похоже на то.
Just so. — Именно так.
Most likely. — Очень похоже на то.
Naturally! — Естественно!
No doubt. — Без сомнения.
Quite so. — Вполне верно.
Right on! — Верно!
That goes without saying. — Само собой разумеется. 
That’s right. — Правильно.
To a certain extent. — В каком-то смысле.
You read my mind. — Ты читаешь мои мысли.

Возражение, неодобрение
Far from it! — Совсем не так!
I don’t think so. — Думаю, нет.
I doubt it. — Сомневаюсь.
I should not say so. — Я бы так не сказал(а).
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Most unlikely. — Непохоже, чтобы было так.
No one can do. — Это невозможно.
No go. — Конечно, нет.
No such thing. — Ничего подобного.
No way. — Никоим образом. / Ни в коем случае.
Not all that. — Вовсе не.
Not at all. — Вовсе нет.
Not for a moment. — Никогда в жизни.
Nothing doing. — Конечно, нет.
Nothing like that. — Ничего подобного.
Nothing of the kind. — Ничего подобного.
Nowhere near. — Даже не близко.
You don’t say! — Не может быть!

� 4.1. Подберите подходящие реплики к следующим сообще-
ниям.

1) Cats were probably fi rst kept because they ate mice, and this is still their 
main ‘job’ in farms throughout the world. Later they were kept because 
they are friendly and good companions. A young cat is called a puppy. 
Cats are sometimes called kitty or pussycat. 

 I believe so. — Я считаю, что так.
 I don’t think so. — Думаю, нет.
 I doubt it. — Сомневаюсь.
 I should not say so. — Я бы так не сказал(а). 
 Most unlikely. — Непохоже, чтобы было так.

Полезные слова
because — потому что  probably — вероятно
call — звать, называть  puppy — щенок
companion — товарищ pussycat — киска
farm — ферма, хозяйство sometimes — иногда
fi rst — первый still — всё ещё
friendly — дружелюбный their — их
good — хороший this — это, этот



36 4. Поддержание разговора

job — работа throughout — по всему
kitty — кошечка world — мир
later — позже young — молодой
main — главный
mice — мыши
or — или

2) The 19th century is the century from 1801 to 1900. Most of this cen-
tury is normally called the Victorian period because Queen Victoria ruled 
the United Kingdom. The Industrial Revolution started in this century in 
most western countries.

 And how! — Ещё как!
 Exactly! — Точно!
 For certain. — Верно.
 Far from it! — Совсем не так!
 For sure. — Верно.

Полезные слова
because — потому что revolution — революция
century — век rule — править
country — страна  start — начинать
from — от, из this — это
industrial — промышленный normally — обычно
most — большинство Victoria — Виктория
period — период Victorian — викторианский
Queen — королева Western — западный

United Kingdom — Соединённое Королевство

3) A computer is a machine that is able to take information (input), do some 
work on or make changes to the information, to make new information 
(output). Modern computers are very diff erent from early computers. 
They are now very powerful machines that are able to do thousands of 
calculations every second. Most people have used a personal computer in 
their home or at work. Computers are useful for many diff erent jobs 
where automation is useful. Some examples are controlling traffi  c lights, 
security systems, washing machines and digital televisions.
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 Nothing of the kind. — Ничего подобного.
 Nowhere near. — Даже не близко.
 Quite so. — Вполне верно.
 Right on! — Верно!
 Th at goes without saying. — Само собой разумеется. 

Полезные слова
able — способный most — большинство
automation — автоматизация new — новый
calculation — расчёт  now — сейчас
change — изменение or — или
computer — компьютер output — выход
controlling — контроль people — люди
diff erent — различный personal — персональный
digital — цифровой powerful — мощный
do — делать second — секунда
early — ранний security system — система безопасности
every — каждый some — некоторые
example — пример take — брать
for — для television — телевидение
from — от  thousand — тысяча
home — дом traffi  c light — светофор
information — информация  use — использовать
input — вход useful — полезный
job — работа very — очень
machine — машина washing machine — стиральная машина
make — делать where — где
many — многие work — работа, работать
modern — современный

4) Songs can be made in many ways. Some people form bands which write 
and record songs to make money from it. Other songs are folk songs, 
which were created by people long ago in diff erent countries. When three 
singers sing the song it is called a duet. 

 Th at’s right. — Правильно.
 To a certain extent. — В каком-то смысле.
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 You read my mind. — Ты читаешь мои мысли.
 Nothing like that. — Ничего подобного.
 No doubt. — Без сомнения.

Полезные слова
band — музыкальная группа money — деньги
be — быть other — другой
call — называть people — люди
can — мочь record — записывать
country — страна sing — петь
create — создавать singer — певец
diff erent — различный some — некоторые
duet — дуэт song — песня
folk — народный three — три
form — формировать way — путь, способ
from — из, от when — когда
long ago — давно  which — который
make — делать write — писать
many — многие

5) The United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland, called the United 
Kingdom, GB or UK, is a sovereign state in Western Europe. It unites Eng-
land, Northern Ireland, Scotland and Wales as one Kingdom. It is a member 
of the European Union, the United Nations, the Commonwealth, NATO. 
Around 65 million people live in the UK. Most people in the UK speak Eng-
lish. There are fi ve native languages other than English. They are Welsh in 
Wales, Gaelic and Scots in Scotland and Northern Ireland, Irish in Northern 
Ireland, and Cornish in Cornwall.

 No way. — Никоим образом. / Ни в коем случае.
 Not all that. — Вовсе не.
 Not at all. — Вовсе нет.
 I suppose so. — Я считаю, что так.
 I think so. — Думаю, да.

Полезные слова
around — около most — большинство
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Cornish — корнуэльский  native — государственный
Cornwall — Корнуолл NATO — НАТО
England — Англия  Northern Ireland — Северная Ирландия
English — английский язык other — другой
European Union — Европейский Союз people — люди
fi ve — пять  Scotland — Шотландия
Gaelic — гэльский язык Scots — шотландский язык
Great Britain — Великобритания sovereign — монарх
Irish — ирландский язык speak — разговаривать
Kingdom — королевство state — государство
language — язык  than — чем
live — жить Wales — Уэльс
member — член  Welsh — уэльский язык
million — миллион Western Europe — Западная Европа

United Kingdom — Соединённое Королевство
United Nations — Организация Объединённых Наций
Commonwealth — Содружество (Наций) (добровольное 

межгосударственное объединение суверенных государств, в которое 
входят Великобритания и почти все её бывшие доминионы, колонии и 

протектораты) 

6) A mouse has a pointed snout, small rounded ears, a body-length scaly 
tail and a high breeding rate. The best known mouse species is the com-
mon house mouse. It is also a popular pet. In some places, certain kinds 
of fi eld mice are also common. 

 It looks like that. — Похоже на то.
 Just so. — Именно так.
 Most likely. — Очень похоже на то.
 Naturally! — Естественно!
 No can do. — Это невозможно.

Полезные слова
also — также mouse — мышь
best — лучше всего pet — домашнее животное
body-length — длиной с тело place — место
certain — определённый pointed — заострённый
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common — распространённый popular — популярный
ear — ухо rounded — круглый
fi eld — поле scaly — чешуйчатый
high — высокий small — маленький
house — дом snout — морда
kind — вид some — некоторые
known — известный species — биологические виды
mice — мыши tail — хвост

breeding rate — скорость воспроизводства

7) Usually rats are bigger than mice. Some people keep rats as a pet. They 
are called fancy rats. Most pet rats do not live longer than ten years, and 
most wild rats do not live longer than one year.

 Most unlikely. — Непохоже, чтобы было так.
 I suppose so. — Я считаю, что так.
 I think so. — Думаю, да
 I’m afraid so. — Боюсь, что так.
 In a way. — В каком-то смысле.

Полезные слова
bigger — больше people — люди
call — называть pet — домашнее животное
fancy rat — декоративная крыса pet rat — домашняя крыса
keep — держать some — некоторые
live — жить ten — десять
longer — дольше than — чем
mice — мыши usually — обычно
most — большинство wild — дикий
one — один year — год

8) The Internet is a large group of computers that are connected to each 
other. The Internet is used to send information quickly between computers 
around the world. It has millions of smaller domestic, academic, business, 
and government networks and websites, which together carry many dif-
ferent kinds of information (facts and details) and services. So in other 
words, the Internet is a network of networks.
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 I should not say so — Я бы так не сказал(а).
 Most unlikely. — Непохоже, чтобы было так.
 I suppose so. — Я считаю, что так.
 I think so. — Думаю, да.
 I’m afraid so. — Боюсь, что так.

Полезные слова
academic — академический information — информация
around the world — по всему миру Internet — Интернет
between — между is used — используется
business — бизнес kind — вил
carry — переносить large — большой
computer — компьютер many — многие
connected — соединённый million — миллион
detail — деталь network — сеть
diff erent — различный quickly — быстро
domestic — домашний send — посылать
each other — друг друга service — служба
fact — факт smaller — меньше
government — правительство together — вместе
group — группа website — веб-сайт
in other words — другими словами which — который 

9) Dancing is a not a sport, though it does have some athletic aspects. 
Dance is an art. Some people dance to express their feelings and emo-
tions. Other people dance to feel better. Dance can tell a story. In some 
societies, dance goes with song as well as music. People who want to 
learn to dance can go to dance schools. It may take hours of practice to 
become a good dancer.

 For sure. — Верно.
 I agree with you. — Я согласен.
 I am sure of it. — Уверен.
 I believe so. — Я считаю, что так.
 I don’t think so. — Думаю, нет.

Полезные слова
art — искусство hour — час
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as well as — так же, как и  it may take — может понадобиться
athletic aspect — спортивные аспекты learn — изучать
become — стать music — музыка
better — лучше other — другой
can — мочь people — люди
dance — танец; танцевать practice — практика
dance school — школа танцев society — общество
dancer — танцор some — некоторые
dancing — танец song — песня
emotion — эмоция sport — спорт
express — выражать story — история
feel — чувствовать tell — говорить
feeling — чувство though — хотя
go — идти want — хотеть
good — хороший who — кто

10) A printer allows a user to print items on paper, such as letters and pic-
tures. Mostly a printer prints under the control of a computer. Many can 
also work as a copying machine or with a digital camera to print directly 
without using a computer.

 It looks like that. — Похоже на то.
 Just so. — Именно так.
 Far from it! — Совсем не так!
 For sure. — Верно.
 And how! — Ещё как!

Полезные слова
allow — позволять mostly — большинство
also — также paper — бумага
can — мочь picture — картинка
computer — компьютер print — печатать
copying machine — копир printer — принтер
digital camera — цифровая камера such as — такой как
directly — непосредственно under the control — под наблюдением
item — сообщение, вещь user — пользователь
letter — письмо without using — без использования
many — многие work — работать
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� 4.2. Придумайте ситуации, в которых можно использовать 
следующие выражения. 

I believe so. — Я считаю, что так.
In a way. — В каком-то смысле.
It looks like that. — Похоже на то.
Naturally! — Естественно!
No doubt. — Без сомнения.
Quite so. — Вполне верно.
Th at goes without saying. — Само собой разумеется. 
To a certain extent. — В каком-то смысле.
You read my mind. — Ты читаешь мои мысли.
Far from it! — Совсем не так!
I doubt it. — Сомневаюсь.
I should not say so. — Я бы так не сказал(а).
Most unlikely. — Непохоже, чтобы было так.
No can do. — Это невозможно.
No such thing. — Ничего подобного.
No way. — Никоим образом. / Ни в коем случае.
Not at all. — Вовсе нет.
Not for a moment. — Никогда в жизни.
Nothing doing. — Конечно, нет.
Nowhere near. — Даже не близко.
You don’t say! — Не может быть!
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1 one 1-й the fi rst

2 two 2-й the second

3 three 3-й the third

4 four 4-й the fourth

5 fi ve 5-й the fi ft h

6 six 6-й the sixth

7 seven 7-й the seventh

8 eight 8-й the eighth

9 nine 9-й the ninth

10 ten 10-й the tenth

11 eleven 11-й the eleventh

12 twelve 12-й the twelft h

13 thirteen 13-й the thirteenth

14 fourteen 14-й the fourteenth

15 fi ft een 15-й the fi ft eenth 

16 sixteen 16-й the sixteenth

17 seventeen 17-й the seventeenth

18 eighteen 18-й the eighteenth

19 nineteen 19-й the nineteenth

20 twenty 20-й the twentieth

21 twenty-one 21-й the twenty-fi rst

22 twenty-two 22-й the twenty-second

23 twenty-three 23-й the twenty-third

24 twenty-four 24-й the twenty-fourth

25 twenty-fi ve 25-й the twenty-fi ft h

26 twenty-six 26-й the twenty-sixth

27 twenty-seven 27-й the twenty-seventh

28 twenty-eight 28-й the twenty-eighth

29 twenty-nine 29-й the twenty-ninth

30 thirty 30-й the thirtieth

40 forty 40-й the fortieth

50 fi ft y 50-й the fi ft ieth

60 sixty 60-й the sixtieth
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70 seventy 70-й the seventieth

80 eighty 80-й the eightieth

90 ninety 90-й the ninetieth

100 a (one) hundred 100-й the hundredth

101 a (one) hundred and one 101-й the hundred and fi rst

102 a (one) hundred and two 102-й the hundred and second

200 two hundred 200-й the two hundredth

253 two hundred and fi ft y-three 253-й the two hundred and fi ft y-third

300 three hundred 300-й the three hundredth

400 four hundred 400-й the  four hundredth

500 fi ve hundred 500-й the fi ve hundredth

600 six hundred 600-й the six hundredth

700 seven hundred 700-й the seven hundredth

800 eight hundred 800-й the eight hundredth

900 nine hundred 900-й the nine hundredth

1000 a (one) thousand 1000-й the thousandth

1 001 a (one) thousand and one 1001-й the thousand and fi rst

2 250
two thousand two hundred 

and fi ft y
2250-й

the two thousand two hundred 
and fi ft ieth

3000 three thousand 3000-й the three thousandth

100 000 a (one) hundred thousand 100 000-й the hundred thousandth

1 000 000 a (one) million 1 000 000-й the millionth

2 000 000 two million 2 000 000-й the two millionth

� 5.1. Определите, о каких именно зданиях из перечня идёт 
речь в текстах.

Eiff el Tower — Эйфелева башня
Empire State Building — Эмпайр-стейт-билдинг
John Hancock Center — Центр Джона Хэнкока
Khalifa Tower — Башня Халифа
One World Trade Center — Всемирный торговый центр
Shanghai World Financial Center — Шанхайский всемирный финансовый 

центр
Warsaw Radio Mast — Варшавская радиомачта
Willis Tower — Уиллис-тауэр
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1) _________________ is a very tall skyscraper in Dubai and is the world’s 
tallest building ever built, at 828 m (2,717 feet). The building is 160 sto-
reys high. Construction of the tower was started in 2004. The building 
was offi  cially opened on 4 January 2010. It is the tallest structure made 
by humans in the world. The tower cost US $ 1.5 billion to build.

Полезные слова
billion — миллиард offi  cially — официально
build — строить skyscraper — небоскрёб
building — здание storey — этаж
construction — конструкция structure — структура
cost — стоить tall — высокий
Dubai — Дубай tallest — самый высокий
ever built — когда-либо построенный tower — башня
feet — футы very — очень
high — высокий was opened — был открыт
January — январь was started — начался
made by humans — сделанный людьми world — мир

2) __________________ is a skyscraper in Chicago. The building was fi nished 
in 1973. It was the tallest building in the world from 1973 to 1996. It has 
108 levels. From the ground to the roof it is 442 meters (1,450 feet) tall. 
__________________ is the second tallest building in the United States. 
It is the eighth-tallest freestanding structure in the world. It is one of 
the most popular tourist destinations in Chicago. More than one million 
people visit its observation deck every year.

Полезные слова
Chicago — Чикаго roof — крыша
destination — направление second — второй
every — каждый skyscraper — небоскрёб
freestanding — свободностоящий structure — структура
ground — земля tall — высокий
level — уровень, этаж  tallest — самый высокий
meter — метр than — чем
million — миллион tourist — турист
more — более United States — Соединённые Штаты
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most popular — самый популярный visit — посещать
observation deck — смотровая площадка was fi nished — был закончен
one — один world — мир
people — люди year — год

3) __________________ is an iron tower in Paris. It cost £35 million to build. 
It is 300 meters tall, but this height does not include the 24 m antenna 
on the top; the total height of the structure is 324 m (1058 feet). It has 
three levels for visitors, with restaurants on the fi rst and second. The top 
level’s upper platform is 276 m above the ground, the highest accessible 
to the public in the European Union. 50 people worked on the design, 
and more than 100 built the parts. 132 workers assembled the parts on 
site. It was built between 1887 and 1889 for the Exposition Universelle. 
__________________ was the Exposition’s main attraction. Construction 
began on January 28, 1887 and was concluded on March 31, 1889.

Полезные слова
above — над
accessible — доступный
antenna — антенна
assemble — собирать
attraction — достопримечательность, привлекающая внимание
between — между
build — строить
construction — конструкция
cost — стоить 
design — дизайн
European Union — Европейский Союз
exposition — выставка
Exposition Universelle — Всемирная Выставка
ground — земля
height — высота
highest — самый высокий
include — включать в себя
iron — железный
level — уровень
main — главный
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March — март
meter — метр
million — миллион
more than — более чем
Paris — Париж
part — часть
people — люди
platform — платформа
public — публика
restaurant — ресторан
second — второй
site — место
structure — структура
tall — высокий
three — три
top — вершина
total — весь
tower — башня
upper — верхний 
visitor — посетитель
was built — был построен
was concluded — был завершён
work — работать
worker — рабочий

4) __________________ is a skyscraper in Chicago. It is 344 meters (1,127 
feet) tall and has 100 fl oors, including an observation deck on the 94th 
fl oor (1,000 feet). It was built in 1969 and is one of the tallest buildings in 
the world. From the 95th fl oor restaurant, diners can look out at Chicago 
and Lake Michigan. The Observatory (360 Chicago) has a 360° view of the 
city, up to four states, and a distance of over 80 miles (130 km). 

Полезные слова
can — может
city — город
diner — посетитель ресторана
distance — расстояние
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feet — футы
fl oor — этаж
four — четыре
including — включая
Lake Michigan — озеро Мичиган
look out — осматривать
meter — метр
mile — миля
observation deck — смотровая площадка
Observatory — обсерватория
one — один
over — свыше
restaurant — ресторан
skyscraper — небоскрёб
state — штат
tall — высокий 
tallest — самый высокий
view — вид
was built — был построен
world — мир

5) __________________ is a 492 m (1,614 feet) high skyscraper in Shanghai. It 
has 101 storeys and is currently the third tallest building in the world. 
Inside the building, there are offi  ces, hotels and shopping malls.

Полезные слова
currently — в настоящее время
feet — футы
high — высокий
hotel — гостиница
inside — внутри 
offi  ce — офис
Shanghai — Шанхай
shopping mall — торговый центр
skyscraper — небоскрёб
storey — этаж
tallest — самый высокий
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third — третий
world — мир

6) __________________ is a skyscraper in New York City. It is 381 meters 
(1,250 feet) tall and has 103 fl oors. The height to its pinnacle is 1,454 
feet. For forty-one years it was the tallest building in the world. It was 
completed in 1931 and is one of the most famous landmarks in the US. 
__________________ was built at a time when many people were trying 
to make the world’s tallest building, but the Empire State Building won. 
It was completed in 410 days.

Полезные слова
day — день
feet — футы
fl oor — этаж
forty-one — сорок один
height — высота
landmark — ориентир, примечательность
make — делать
many — многие
meter — метр
most famous — самый знаменитый
New York City — Нью-Йорк
one — один
people — люди
pinnacle — вершина
skyscraper — небоскрёб
tall — высокий
tallest — самый высокий
try — пытаться
was built — был построен
was completed — был завершён
when — когда
world — мир
world’s tallest building — самое высокое в мире здание
year — год 
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� 5.2. Составьте рассказы с использованием числительных.

1) о самом глубоком море;
2) о самом большом животном;
3) о самой маленькой птице;
4) о самом сильном человеке

С ИС Т Е М А  М Е Р
В Великобритании, США и некоторых других странах наряду с метриче-

ской системой мер используется английская система мер. Далее приводятся 
соответствия наиболее распространённых мер: 

Меры длины 
1 морская миля (nautical mile) = 1,85 км
1 ярд (yard) = 3 футам = 0,9144 м
1 фут (foot) = 12 дюймам = 0,3048 м
1 дюйм (inch) = 2,54 см

Меры площади 
1 квадратная миля (square mile) = 640 акрам = 2,59 км²
1 акр (acre) = 4046,86 м²
1 квадратный ярд (square yard) = 9 квадратным футам = 0,83613 м²
1 квадратный фут (square foot) = 144 квадратным дюймам = 929,03 см²
1 квадратный дюйм (square inch) = 6,4516 см²

Меры веса 
1 фунт (pound, lb) = 16 унциям = 453,6 г
1 унция (ounce, oz) = 16 драхмам = 28,3 г
1 драхма (dram)= 1/16 унции = 1,8 г

Меры жидкостей 
1 батт (butt) = 490,97 л
1 баррель (barrel) = 163,65 л (UK)/119,2 л (US)
1 баррель (нефть) = 158,9 л
1 галлон (gallon) = 4,5 л (UK) / 3,8 л (US)
1 пинта (pint) = 0,5 л 
1 жидкая унция (fl uid ounce) = 28,4 мл
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Меры сыпучих тел

1 кварта (quarta) = 1,136 л
1 бушель (bushel) = 36,37 л
1 пек (peck) = 9,1 л

Температура может измеряться как по шкале Фаренгейта — Fahrenheit 
(°F), так и по шкале Цельсия — Centigrade (Celsius) (°C). Эти две шкалы 
значительно отличаются друг от друга:

80 degrees Fahrenheit = 27 degrees Celsius

В следующей таблице представлены числовые значения для быстрого 
перевода градусов Цельсия (от -40°C до +55°C) в градусы Фаренгейта:

 

° C ° F ° C ° F ° C ° F ° C ° F ° C ° F ° C ° F
-40 -40,0 -24 -11,2 -8 17,6 8 46,4 24 75,2 40 104,0
-39 -38,2 -23 -9,4 -7 19,4 9 48,2 25 77,0 41 105,8
-38 -36,4 -22 -7,6 -6 21,2 10 50,0 26 78,8 42 107,6
-37 -34,6 -21 -5,8 -5 23,0 11 51,8 27 80,6 43 109,4
-36 -32,8 -20 -4,0 -4 24,8 12 53,6 28 82,4 44 111,2
-35 -31,0 -19 -2,2 -3 26,6 13 55,4 29 84,2 45 113,0
-34 -29,2 -18 -0,4 -2 28,4 14 57,2 30 86,0 46 114,8
-33 -27,4 -17 1,4 -1 30,2 15 59,0 31 87,8 47 116,6
-32 -25,6 -16 3,2 0 32,0 16 60,8 32 89,6 48 118,4
-31 -23,8 -15 5,0 1 33,8 17 62,6 33 91,4 49 120,2
-30 -22,0 -14 6,8 2 35,6 18 64,4 34 93,2 50 122,0
-29 -20,2 -13 8,6 3 37,4 19 66,2 35 95,0 51 123,8
-28 -18,4 -12 10,4 4 39,2 20 68,0 36 96,8 52 125,6
-27 -16,6 -11 12,2 5 41,0 21 69,8 37 98,6 53 127,4
-26 -14,8 -10 14,0 6 42,8 22 71,6 38 100,4 54 129,2
-25 -13,0 -9 15,8 7 44,6 23 73,4 39 102,2 55 131,0

� 5.3. Вставьте пропущенные значения. 

1) In summer, the temperature can rise to 40 degrees Celsius or ______________ 
degrees Fahrenheit. 
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2) Th e boiling point of water is ______________ degrees Fahrenheit or 100 
degrees Celsius.

3) Th e freezing point of water is ______________ degrees Fahrenheit. 
4) Water boils at ______________ degrees Celsius. 
5) Water freezes at ______________ degrees Fahrenheit under normal condi-

tions. 

� 5.4. Напишите словами в правом столбце цены на популяр-
ные продукты в супермаркете. Переведите цены в доллары 
и фунты стерлингов по текущему курсу. 

apples яблоки P __________ $ ___________ £ ___________

bananas бананы P __________ $ ___________ £ ___________

beef говядина P __________ $ ___________ £ ___________

beet свёкла P __________ $ ___________ £ ___________

bread хлеб P __________ $ ___________ £ ___________

butter масло P __________ $ ___________ £ ___________

cabbage капуста P __________ $ ___________ £ ___________

cake торт P __________ $ ___________ £ ___________

candy конфета P __________ $ ___________ £ ___________

carrot морковь P __________ $ ___________ £ ___________

cheese сыр P __________ $ ___________ £ ___________

cherry вишня P __________ $ ___________ £ ___________

chicken цыплёнок P __________ $ ___________ £ ___________

cocktail коктейль P __________ $ ___________ £ ___________

coconut кокос P __________ $ ___________ £ ___________

coff ee кофе P __________ $ ___________ £ ___________

corn кукуруза P __________ $ ___________ £ ___________

eggs яйца P __________ $ ___________ £ ___________

fi sh рыба P __________ $ ___________ £ ___________

garlic чеснок P __________ $ ___________ £ ___________

grapes виноград P __________ $ ___________ £ ___________

hamburger гамбургер P __________ $ ___________ £ ___________

ice-cream мороженое P __________ $ ___________ £ ___________
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jelly желе P __________ $ ___________ £ ___________

lemons лимоны P __________ $ ___________ £ ___________

meat мясо P __________ $ ___________ £ ___________

milk молоко P __________ $ ___________ £ ___________

oranges апельсины P __________ $ ___________ £ ___________

pea горох P __________ $ ___________ £ ___________

peaches персики P __________ $ ___________ £ ___________

pears груши P __________ $ ___________ £ ___________

pepper перец P __________ $ ___________ £ ___________

pineapples ананасы P __________ $ ___________ £ ___________

pizza пицца P __________ $ ___________ £ ___________

potatoes картофель P __________ $ ___________ £ ___________

pumpkin тыква P __________ $ ___________ £ ___________

rice рис P __________ $ ___________ £ ___________

salt соль P __________ $ ___________ £ ___________

sausages сосиски P __________ $ ___________ £ ___________

soup суп P __________ $ ___________ £ ___________

strawberry клубника P __________ $ ___________ £ ___________

tea чай P __________ $ ___________ £ ___________
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Следующие выражения могут пригодиться во время телефонной бе-
седы: 

Необходимость позвонить
I have to make a phone call. — Мне нужно позвонить.
Can / May I use your phone? — Можно воспользоваться вашим 

телефоном?
I’ll get it. — Я возьму трубку.
It’s urgent! — Это срочно!

Начало разговора
I’m calling from a pay phone. — Я звоню из автомата.
I’m returning your phone call. — Я звоню вам в ответ на ваш звонок.
It’s Bob here. — Это Боб.
Pete is speaking. — Говорит Пит.
This is Suzy. — Это Сьюзи.
Нi! This is Max. — Привет, это Макс.

Занято
I can’t get through at the moment. — Я не могу дозвониться.
I’m sorry, but the line is engaged at the moment. — К сожалению, линия 

сейчас занята.
The line is busy. — Занято.

Приглашение к телефону
Could / Can / May I speak to Pamela, please? — Могу я поговорить с Памелой, 

пожалуйста?
Is John in? — Джон на месте?
Please pick up the receiver. — Возьмите, пожалуйста, трубку.
There’s a telephone call for you. — Вас просят к телефону.

Респондент отсутствует
He / she is not here. — Его / её здесь нет.
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He is not in the offi  ce at the moment. — Его сейчас нет в офисе.
I am afraid they are in a meeting now. — Боюсь, что они сейчас на 

совещании.
I’m afraid she’s out at the moment. — Боюсь, что её сейчас нет на месте.
Mr. Johnson is out at the moment. — Мистер Джонсон сейчас вышел.
Rick isn’t here right now. — Рика сейчас здесь нет.
She is talking on another phone now. — Она сейчас говорит по другому 

телефону.

Когда респондент вернётся? 
When will she be in? — Когда она будет?
In about two hours. — Часа через два.
Не’ll be back in ten minutes. — Он вернётся через десять минут.

Плохая связь
I can’t hear a thing. — Я ничего не слышу.
It’s a really bad line. — Ужасная связь.
Sorry, it’s too noisy here today. — Извините, здесь сегодня очень шумно.
The line just went dead. — Разъединилось.
This is such a terrible line. — Ужасная связь.
This line is so poor. — Очень плохая линия.

Возможность перезвонить
Could you call again a bit later, please? — Вы могли бы перезвонить немного 

позже?
I’ll call you right back. — Я вам сейчас же перезвоню.
Please call back later. — Пожалуйста, позвоните позже.
Please dial again. — Пожалуйста, наберите номер снова.
Please, call again. — Перезвоните, пожалуйста.
Try calling again later. — Попробуйте перезвонить позже.
Сan you call me back, please? — Не могли бы вы мне перезвонить, 

пожалуйста?

Номер телефона
Call me at ... — Позвоните мне на номер ...
Can you leave your phone number, please? — Не могли бы вы оставить 

свой номер телефона?
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Could I get your phone number, please? — Могу я узнать ваш номер 
телефона?

Could you tell me the number for ...? — Вы могли бы сказать мне номер 
...?

Do you know the number for ...? — Вы знаете номер ...?
My telephone number is ... — Мой номер телефона ...
Please give me the telephone number of ... — Дайте, пожалуйста, номер 

телефона ...
What is your telephone number? — Какой у вас номер телефона?
What number are you calling? — По какому номеру вы звоните?
What number did you dial? — Какой номер вы набрали?
What’s your extension? — Какой у вас добавочный номер?
You can reach me at ... — Вы можете связаться со мной по номеру ...

Ошибочное соединение 
I must have got the wrong number. — Должно быть, я ошибся номером.
You dialed the wrong number. — Вы набрали неверный номер.
You have the wrong number. — Вас неправильно соединили.
You must have misdialed. — Вероятно, вы ошиблись номером.
You’ve got the wrong number. — Вы не туда попали.

Неисправность телефона
The telephone is out of order. — Телефон не работает.

Передать сообщение
Can you, please, tell me... — Скажите, пожалуйста...
Could / Can / May I take a message? — Я могу что-то передать?
Do you want to leave a message? — Вы хотите что-нибудь передать?
I’ll make sure she gets the message. — Я прослежу, чтобы она получила 

сообщение.
Is there any message? — Что-нибудь передать?
Tell him I will call in the evening, please. — Скажи ему, что я позвоню 

вечером, пожалуйста.
Tell him Jim phoned and I’ll call again at fi ve. — Передайте, что звонил Джим, 

и я перезвоню в пять часов.
What message would you like to leave? — Что бы вы хотели передать?
Would you like to leave a message? — Вы бы хотели оставить сообщение?
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Yes, certainly, I’ll pass on your message. — Да, конечно, я передам ваше 
сообщение.

Сan I get your name and address? — Могу я узнать ваше имя и адрес?

Просьба говорить громче
Can you speak a bit louder? I can’t hear you. — Говорите погромче, я вас 

не слышу.
Sorry, can you speak up? — Простите, вы могли бы говорить громче?
Сan you speak a bit louder, please? — Не могли бы вы говорить чуть 

громче?

Просьба повторить
Can you repeat, please, what you said? — Повторите, пожалуйста, что вы 

сказали? 
Don’t talk so fast. — Не говорите так быстро.
I’m sorry I can’t hear you very well. — Извините, я вас плохо слышу.
I’m sorry, I didn’t get that. Could you say it again, please? — Извините. Я не 

совсем понял(а). Не могли бы вы повторить сказанное?
Сould you, please, repeat that? — Повторите ещё раз, пожалуйста.

Привлечение внимания собеседника
Are you with me? — Вы меня слушаете?
Do you follow me? — Вы меня слушаете?

Просьба подождать
Can / Could you hold the line, please? — Не вешайте трубку, пожалуйста.
Hold on a minute. — Подождите минутку.
One minute... — Минутку...
Please hold. I’ll just put you through. — Подождите, пожалуйста, я сейчас 

вас соединю.

Необходимость зарядить телефон
I need to charge up my phone. — Мне нужно зарядить телефон.
I need to recharge my mobile. — Мне нужно подзарядить мобильный 

телефон.
My battery is about to run out. — Моя батарея почти разрядилась.
My battery is very low. — Осталось очень мало заряда. 
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Окончание разговора

It’s been nice to talk to you. — Было приятно с вами пообщаться.
Look forward to hearing from you soon. — Жду с нетерпением следующего 

вашего звонка.
Speak to you again soon. — До скорого.
Talk to you soon. — До скорого. 
Thank you for calling. — Спасибо, что позвонили.

 

� 6.1. Подберите подходящие реплики. 

1) — Good morning. “Blue Moon Ltd.” Mary Smith is speaking. How may I 
help you?

 — Good morning. This is Mr. Peterson. Could I speak to Mr. Gibson, 
please?

 — _________________________________. 
 — _________________________________? Sorry, it’s too noisy here today. 

I can’t hear you.
 — Mr. Gibson is not in the offi  ce at the moment. ___________________

______________.

Can you speak a bit louder? I can’t hear you. — Говорите погромче, я вас не 
слышу.

I am afraid he is in a meeting now. — Боюсь, что он сейчас на совещании.
My battery is about to run out. — Моя батарея почти разрядилась.
Try calling again later. — Попробуйте перезвонить позже.
What number are you calling? — По какому номеру вы звоните?
You must have misdialed. — Вероятно, вы ошиблись номером.

2) — I have to make a phone call. _________________________________. 
_________________________________? 

 — Yes, here you are. 
 — Thank you. _________________________________, indeed.

I am afraid they are in a meeting now. — Боюсь, что они сейчас на 
совещании.

My battery is about to run out. — Моя батарея почти разрядилась.
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I’m sorry, I didn’t get that. Could you say it again, please? — Извините. Я не 
совсем понял(а).

My battery is very low. — Осталось очень мало заряда. 
He is not in the offi  ce at the moment. — Его сейчас нет в офисе.
May I use your phone? — Можно воспользоваться вашим телефоном?

3) — Jane, please pick up the receiver. There’s a telephone call for you. 
 — Thank you. Yes, who is calling?
 — Нi, Jane! This is Judy. 
 — _________________________________...
 — Jane? Do you follow me? _________________________________.
 — Yes, I’m sorry, I’m very busy at the moment. _____________________

____________?

Could I get your phone number, please? — Могу я узнать ваш номер 
телефона?

I must have got the wrong number. — Должно быть, я ошибся номером.
Could you call again a bit later, please? — Вы могли бы перезвонить немного 

позже?
Hold on a minute. — Подожди минутку.
I need to recharge my mobile. — Мне нужно подзарядить свой мобильный 

телефон.
I’m calling from a pay phone. — Я звоню из автомата.

4) — Good afternoon, I’m returning your phone call. Is Carl Wakeman in? 
 — Good afternoon. _________________________________?... Yes, but 

_____________________________. ______________________________?
 — Tell him Luke Stever phoned and I’ll call again at six. 
 — Certainly, Mr. Stever. Thank you for calling. 

Are you with me? — Вы меня слушаете?
Could you hold the line, please? — Не вешайте трубку, пожалуйста.
He is talking on another phone now. — Он сейчас говорит по другому 

телефону.
It’s been nice to talk to you. — Было приятно с вами пообщаться.
May I take a message? — Я могу что-то передать?
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Tell him I will call in the evening, please. — Скажи ему, что я позвоню 
вечером, пожалуйста.

5) — _________________________________. Is there any message? 
 — Tell him to call me back. 
 — _________________________________? 
 — _________________________________738-734-46.
 — OK, I’ll make sure he gets the message.

Could I get your phone number, please? — Могу я узнать ваш номер 
телефона?

Mike is out at the moment. — Майк сейчас вышел. 
You can reach me at ... — Вы можете связаться со мной по номеру ...
My telephone number is ... — Мой номер телефона ...
What’s your extension? — Какой у вас добавочный номер?
You’ve got the wrong number. — Вы не туда попали.

6) — _________________________________? 
 — The concert is tonight. 
 — Oh, thank you so much. _________________________________. 
 — _________________________________. Talk to you soon. 

I’m sorry, I didn’t get that. Could you say it again, please? — Извините. Я не 
совсем понял. Не могли бы вы повторить сказанное?

It’s been nice to talk to you. — Было приятно с вами пообщаться.
Look forward to hearing from you soon. — Жду с нетерпением следующего 

вашего звонка.
Th ere’s a telephone call for you. — Вас просят к телефону.
Th is line is so poor. — Очень плохая линия.
Сan I get your name and address? — Могу я узнать ваше имя и адрес?

7) — I’m afraid Christine is out at the moment. _____________________? 
 — Sorry, can you speak up? 
 — _________________________________?
 — _________________________________. 
 — Speak to you again soon. 
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Do you want to leave a message? — Вы хотите что-нибудь передать?
Tell her I will call in the evening, please. — Скажите ей, что я позвоню 

вечером, пожалуйста.
Th ere’s a telephone call for you. — Вас просят к телефону.
Th is is such a terrible line. — Ужасная связь.
Try calling again later. — Попробуйте перезвонить позже.
What message would you like to leave? — Что бы вы хотели передать?

8) — Hello! Is this Jim?
 — _________________________________? _________________________

________.
 — Oh, sorry, _________________________________.
 — Yes, sir, you dialed the wrong number. 

I must have got the wrong number. — Должно быть, я ошибся номером.
My battery is about to run out. — Моя батарея почти разрядилась.
Please dial again. — Пожалуйста, наберите номер снова.
Sorry, can you speak up? — Простите, вы могли бы говорить громче?
What number are you calling? — По какому номеру вы звоните?
You must have misdialed. — Вероятно, вы ошиблись номером.

9) — When will Ann be in? 
 — In about half an hour.
 — _________________________________. Sorry, can you speak up? 
 — In thirty minutes!
 — _________________________________. This is such a terrible line... 

I am afraid they are in a meeting now. — Боюсь, что они сейчас на 
совещании.

I’ll make sure she gets the message. — Я прослежу, чтобы она получила 
сообщение.

I’m sorry I can’t hear you very well. — Извините, я вас плохо слышу.
In about two hours. — Часа через два.
Th e line just went dead. — Разъединилось.
I’m sorry, I didn’t get that. Could you say it again, please? — Извините. Я не 

совсем поняла. Не могли бы вы повторить сказанное?
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10) — _______________________________.
 — _________________________________. I’m sorry, but the line is engaged 

at the moment.
 — _________________________________?
 — Yes. Tell her I will call in the evening, please. 
 — Yes, certainly, I’ll pass on your message.

Could you hold the line, please? — Не вешайте трубку, пожалуйста.
I can’t get through at the moment. — Я не могу дозвониться.
I’m calling from a pay phone. — Я звоню из автомата.
I’ll call you right back. — Я вам сейчас же перезвоню.
Please dial again. — Пожалуйста, наберите номер снова.
Would you like to leave a message? — Вы бы хотели оставить сообщение?

� 6.2. Придумайте ситуации, в которых можно использовать 
следующие выражения. 

Could I get your phone number, please? — Могу я узнать ваш номер 
телефона?

Do you want to leave a message? — Вы хотите что-нибудь передать?
He is not in the offi  ce at the moment. — Его сейчас нет в офисе.
I need to charge up my phone. — Мне нужно зарядить телефон.
I’m afraid she’s out at the moment. — Боюсь, что её сейчас нет на месте.
I’m calling from a pay phone. — Я звоню из автомата.
I’m returning your phone call. — Я звоню вам в ответ на ваш звонок.
I’m sorry I can’t hear you very well. — Извините, я вас плохо слышу.
I’ll call you right back. — Я вам сейчас же перезвоню.
Is there any message? — Что-нибудь передать?
It’s been nice to talk to you. — Было приятно с вами пообщаться.
Look forward to hearing from you soon. — Жду с нетерпением следующего 

вашего звонка.
My battery is very low. — Осталось очень мало заряда. 
My telephone number is ... — Мой номер телефона ...
Please give me the telephone number of ... — Дайте, пожалуйста, номер 

телефона ...
Please hold. I’ll just put you through. — Подождите, пожалуйста, я сейчас 

Вас соединю.
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Please, call again. — Перезвоните, пожалуйста.
Tell him I will call in the evening, please. — Скажи ему, что я позвоню 

вечером, пожалуйста.
Th e telephone is out of order. — Телефон не работает.
Try calling again later. — Попробуйте перезвонить позже.
What number are you calling? — По какому номеру вы звоните?
You have the wrong number. — Вас неправильно соединили.
You’ve got the wrong number. — Вы не туда попали.
Сan I get your name and address? — Могу я узнать ваше имя и адрес?
Сan you speak a bit louder, please? — Не могли бы вы говорить чуть 

громче?
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Перед английскими существительными в единственном числе, обозна-
чающими исчисляемые предметы, как правило, ставится неопределённый 
артикль.

a pencil — карандаш
a house — дом
an egg — яйцо 
a badge — значок, бэджик
a knife — нож

Перед существительными, обозначающими неисчисляемые предметы, 
неопределённый артикль не ставится:

meat — мясо 
fl our — мука
milk — молоко
salt — соль
coff ee — кофе

Для того чтобы указать количество определённого вещества, исполь-
зуются специальные слова:

a bag of fl our — пачка муки
a bar of chocolate — плитка шоколада
a bowl of fruit — миска с фруктами
a can of coke — банка кока-колы
a carton of milk — упаковка молока 
a cup of tea — чашка чая
a glass of lemonade — стакан лимонада
a jar of honey — банка мёда
a kilo of meat — килограмм мяса
a loaf of bread — буханка хлеба
a packet of rice — пакет риса
a pot of tea — чайник чая
a rasher of bacon — тонкий ломтик бекона



66 7. Вещи и вещества

a tube of paint — тюбик краски
a slice of bread — кусок хлеба
a tube of tooth paste — тюбик зубной пасты

Для определения количества с исчисляемыми существительными ис-
пользуются слова how many? («сколько?»), many («много»), (a) few («не-
сколько, немного»):

How many gadgets do you have? — Сколько у тебя есть гаджетов?
Tim doesn’t have many messages. — У Тима немного сообщений. 

С исчисляемыми существительными используются слова how much? 
(«сколько?»), (a) little («немного»):

How much time do you have? — Сколько у тебя времени?
Dick doesn’t have much money. — У Дика немного денег.

few / little употребляются в отрицательном значении: «мало, недоста-
точно, хотелось бы больше»:

Th ere is  little food in the fridge. — В холодильнике немного еды (~нам 
не хватит).

a few / a little употребляются в положительном значении: «мало, но 
хватит»:

Th ere is a little food in the fridge. — В холодильнике есть немного еды 
(~ нам хватит).

Конструкция a lot of («много») употребляется как с исчисляемыми, так 
и с неисчисляемыми существительными. 

Martha drinks a lot of water — one litre a day. — Марта пьёт много 
воды — литр  в день.

A lot of his friends eat twice a day. — Многие его друзья едят два раза 
в день.

Также в обоих случаях употребляется слово some («несколько, немно-
го»):

Can I have some water? — Можно мне немного воды?
Can I have some apples? — Можно мне немного яблок?
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� 7.1. Поместите в соответствующие колонки исчисляемые и 
неисчисляемые существительные. 

apple яблоко, bicycle велосипед, blouse блузка, bottle бутылка, bread хлеб, 
butter масло, car машина, chair стул, cheese сыр, clothing одежда, coat паль-
то, coin монета, computer компьютер, fi sh рыба, food пища, fruit фрукты, 
furniture мебель, gold золото, hammer молоток, hat шляпа, ice лёд, jewelry 
ювелирные украшения, juice сок, meat мясо, milk молоко, notebook записная 
книжка, orange апельсин, pasta паста, макароны, pen ручка, pepper перец, 
plate тарелка, rice рис, rose роза, salt соль, sandwich сэндвич, shirt рубашка, 
skirt юбка, sofa диван, spaghetti спагетти, sugar сахар, table стол, tea чай, 
toy игрушка, wallet кошелёк, water вода, yoghurt йогурт

Исчисляемые Несчисляемые 

� 7.2. Подберите к существительным подходящие слова, ука-
зывающие на объём. 

cheese сыр,  a bar,
jam варенье,  a bowl,
lеmonаde лимонад,  a can, 
marmalade джем,  a glass, 
meat мясо,  a jar, 
milk молоко,  a pint, 
soap мыло,  a pot,
soup суп, a pound,
wine вино,  а slice
yoghurt йогурт  
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ВИДЫ МА ГА ЗИНОВ 

antique shop — антикварная лавка, антикварный магазин
appliance store — магазин бытовой техники
baker’s / bakery — булочная
bookshop / bookstore — книжный магазин
boutique — бутик; (небольшой) модный магазин
butcher’s — мясная лавка
candy shop — кондитерская
chemist’s (shop) — аптека
clothes store — магазин готового платья, одежды
confectioner’s — кондитерская
convenience store — магазин необходимых мелочей, открытый допоздна 
department store — универмаг
drug store — аптека
fl orist’s — цветочный магазин
furniture store — мебельный магазин
garden center — цветочный / садовый центр
gift  shop — магазин сувениров, подарков
greengrocery — зеленная лавка
grocer’s — бакалейная лавка
grocery store — бакалейно-гастрономический магазин
hardware shop — компьютерный магазин
health food store — магазин диетических продуктов
hypermarket — гипермаркет
ironmonger — магазин бытовой техники 
jeweler’s / jewelry store — ювелирный магазин
liquor store — магазин спиртных напитков
market — рынок
kiosk — киоск, ларёк
newsagent’s — газетный киоск
optician’s — оптика 
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pastry shop — кондитерская
pet shop — зоомагазин
perfumer’s shop — парфюмерный магазин
pharmacy — аптека
second-hand shop — магазин секонд-хенд
shoe shop — обувной магазин
shopping center — торговый центр
shopping mall — молл, большой крытый торговый центр
souvenir shop — магазин сувениров
sports shop — спортивный магазин
stall — киоск, ларёк
stationery shop — магазин канцтоваров
supermarket — супермаркет
sweetshop — кондитерская 
toy shop — магазин игрушек

В большом торговом центре, универмаге, гипермаркете много отделов, 
где могут продаваться самые разные вещи: 

Clothing — одежда

belt — пояс
beret — берет
blouse — блузка
boots — сапоги
bow — бант
braces (UK) / suspenders (US) — 

подтяжки
buckle — пряжка
cap — шапка, кепка
clothes — одежда, предметы 

одежды
coat — пальто
collar — воротник
dinner jacket — смокинг
dress — платье
gloves — перчатки

handkerchief — носовой платок
hat — шляпа
jacket — куртка / жакет / пиджак
jeans — джинсы
jumper — джемпер
kerchief — косынка
laced shoes — туфли со шнурками
mackintosh — макинтош
necktie — галстук
open toe shoes — туфли с 

открытым носом
overcoat — пальто
pants (US) — брюки
pantyhose — колготки
pullover — пуловер
pyjamas / pajamas (US) — пижама



70 8. Шопинг

rain coat — плащ-дождевик
sandals — сандалии / босоножки
scarf — шарф
shawl — шаль (платок)
shirt — сорочка, рубашка
shoe horn — рожок для обуви
shoes — туфли
shorts — шорты
skirt — юбка
slippers — домашние тапки
sneakers — кроссовки
socks — носки
stockings — чулки

suit — костюм
sweater — джемпер, свитер
swim suit — купальник
swimming trunks — плавки 
tie — галстук
trousers (UK) — брюки
T-shirt — футболка
turtle neck — свитер, водолазка
tuxedo / tux (US) — смокинг
underwear — нижнее бельё
vest — жилет
waistcoat (UK) — жилет

бант — bow 
берет — beret 
блузка — blouse 
босоножки — sandals 
брюки — pants (US), trousers (UK) 
водолазка — turtle neck 
воротник — collar 
галстук — necktie, tie 
джемпер — jumper 
джинсы — jeans 
домашние тапочки — slippers 
жакет — jacket
жилет — vest, waistcoat (UK) 
кепка — cap 
колготки — pantyhose 
костюм — suit 
косынка — kerchief 
кроссовки — sneakers 
купальник — swimsuit
куртка — jacket
нижнее бельё — underwear 
носки — socks 
носовой платок — handkerchief 
одежда — clothes 

пальто — coat, overcoat 
перчатки — gloves 
пиджак — jacket 
пижама — pyjamas / pajamas (US) 
плавки — swimming trunks 
платье — dress 
плащ-дождевик — rain coat, water-

proof (UK) 
подтяжки — braces (UK), suspend-

ers (US) 
пояс — belt 
пряжка — buckle 
пуловер — pullover 
рожок для обуви — shoe horn 
рубашка — shirt 
сандалии — sandals
сапоги — boots 
свитер — sweater 
смокинг — dinner jacket, tuxedo / 

tux (US) 
сорочка — shirt
туфли — shoes 
туфли с открытым носом — open 

toe shoes 
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туфли со шнурками — laced shoes 
футболка — T-shirt 
чулки — stockings 
шаль (платок) — shawl 
шапка — cap

шарф — scarf 
шляпа — hat 
шорты — shorts 
юбка — skirt

bead — жемчуг
bracelet — браслет
brass — латунь
brooch — брошка
copper — медь
diamond — бриллиант
earrings — серьги
gem — драгоценный камень
glass — стекло
gold — золото
necklace — цепочка
pearl — жемчуг
pendant — кулон
pewter — олово
pin — булавка / брошка
plastic — пластик
plated — позолоченный / 

посеребрённый
platinum — платина
porcelain — фарфор
ring — кольцо
silver — серебро
steel — сталь
stoneware — фаянс
watch — часы

браслет — bracelet 
бриллиант — diamond 
брошка — brooch
булавка — pin 
драгоценный камень — gem 
жемчуг — pearl 
золото — gold 
кольцо — ring 
кулон — pendant 
латунь — brass 
медь — copper 
олово — pewter 
пластик — plastic 
платина — platinum 
позолоченный — plated 
посеребрённый — plated 
серебро — silver 
серьги — earrings 
сталь — steel 
стекло — glass 
фарфор — porcelain 
фаянс — stoneware 
цепочка — necklace 
часы — watch

Jewelry store — ювелирный магазин
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Perfumer’s shop — парфюмерный магазин
cleanser — очищающее средство
comb — гребень, расчёска
cream — крем
deodorant — дезодорант
eye shadow — тени для век
eyebrow pencil — карандаш для 

бровей
eyeliner — подводка для глаз
hair conditioner — кондиционер
hairbrush — щётка для волос
kleenex — бумажный носовой 

платок
lip liner — карандаш для губ

lip-gloss — блеск для губ
lipstick — губная помада
looking glass — маленькое 

зеркальце
lotion — лосьон 
mascara — тушь для ресниц 
nail fi le — пилочка для ногтей
nail polish — лак для ногтей
perfume — духи
powder — пудра
rouge — румяна
shampoo — шампунь
soap — мыло 

блеск для губ — lip-gloss 
бумажный носовой платок — 

kleenex 
гребень — comb 
губная помада — lipstick 
дезодорант — deodorant 
духи — perfume 
зеркальце — looking glass 
карандаш для бровей — eyebrow 

pencil 
карандаш для губ — lip liner 
кондиционер — hair conditioner 
крем — cream 

лак для ногтей — nail polish 
лосьон — lotion 
мыло — soap 
очищающее средство — cleanser 
пилочка для ногтей — nail fi le 
подводка для глаз — eyeliner 
пудра — powder 
румяна — rouge 
тени для век — eye shadow 
тушь для ресниц — mascara 
шампунь — shampoo 
щётка для волос — hairbrush

Furniture — мебель
armchair — кресло
bath / bathtub — ванна
bed — кровать
bedside table — прикроватный 

столик
blinds — шторы
bookcase — книжный шкаф
carpet — ковёр

chest of drawers — комод
coat stand — вешалка (для пальто)
coff ee table — кофейный столик
computer — компьютер
cupboard — буфет
curtains — занавески
desk — письменный стол
double bed — двухместная кровать
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dustbin — мусорное ведро
electric fi re — электрокамин
fridge / refrigerator — холодильник
gas stove — газовая плита
iron — утюг
ironing board — гладильная доска
lamp — лампа
loudspeakers — колонки (аудио)
microwave (oven) — микроволновая 

печь
picture — картина
radiator — батарея отопления

rug — коврик
sofa — диван
stool — табурет
table — стол
tub — ванна
TV (television) — телевизор
vacuum (cleaner) — пылесос
vase — ваза
wardrobe — платяной шкаф
washing machine — стиральная 

машина

батарея отопления — radiator 
буфет — cupboard 
ваза — vase 
ванна — bath / bathtub / tub 
весы — scales 
вешалка (для пальто) — coat stand 
газовая плита — gas stove 
гладильная доска — ironing board 
двухместная кровать — double bed 
диван — sofa 
занавески — curtains 
картина — picture 
книжный шкаф — bookcase 
ковёр — carpet 
коврик — rug 
колонки (аудио) — loudspeakers 
комод — chest of drawers 
компьютер — computer 
кофейный столик — coff ee table 
кресло — armchair 

кровать — bed 
лампа — lamp 
микроволновая печь — microwave 

(oven) 
мусорное ведро — dustbin 
письменный стол — desk 
платяной шкаф — wardrobe 
прикроватный столик — bedside 

table 
пылесос — vacuum (cleaner) 
стиральная машина — washing ma-

chine 
стол — table 
табурет — stool 
телевизор — TV (television) 
утюг — iron 
холодильник — fridge / refrigerator 
шторы — blinds 
электрокамин — electric fi re
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В Ы В Е С К И  В  М А ГА З И Н Е

Open — Открыто
Closed — Закрыто
Open 24 hours a day — Открыто 24 часа в сутки
Special off er — Специальное предложение
Sale — Распродажа
Clearance sale — Окончательная распродажа
Closing down sale — Распродажа по поводу закрытия
Good value — Выгодная цена
Buy two for the price of one — Купите две вещи по цене одной
Buy 2 get 1 free — Купи 2, получи 1 бесплатно
Buy 2 get 1 half price — Купи 2, получи 1 за полцены
Half price — Полцены

Следующие фразы пригодятся при посещении торгового центра и со-
вершении покупок: 

Время работы 
We’re open from 8 am to 7 pm, Monday to Saturday. — Мы открыты с 8 

утра до 7 вечера, с понедельника по субботу.
What time do you close today? — Во сколько вы закрываетесь сегодня?
What time do you close? — Во сколько вы закрываетесь?
What time do you open tomorrow? — Во сколько вы открываетесь завтра?
Are you open on Saturday / Sunday? — Вы работаете в субботу / 

воскресенье?
We’re open from 9 am to 9 pm, seven days a week. — Мы открыты с 9 утра 

до 9 вечера, семь дней в неделю.

Привлечение внимания
Реплики покупателя:

Could you help me? — Вы не могли бы мне помочь?
Excuse me, could I ask you something? — Извините, можно вас спросить?

Реплики продавца:
Can I help you? — Я могу вам помочь?
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What can I do for you? — Чем я могу вам помочь?
Are you looking for something in particular? — Вы ищете что-то 

конкретное?

Выбор товара
Реплики покупателя:

Could you tell me where the ... is? — Могли бы вы сказать, где 
находится ...?

Do you have any ...? — У вас есть ...?
Do you have this item in stock? — У вас есть это в продаже?
Do you sell ...? — Вы продаёте ...?
I’m just browsing. — Я просто смотрю.
I’m looking for ... . — Я ищу ... .
Where can I fi nd the ...? — Где я могу найти ...?

Реплики продавца:
Sorry, we are out of ... — Извините, у нас нет ... .
Sorry, we don’t have any left. — Извините, больше не осталось.
Sorry, we don’t sell them. — Извините, мы их не продаём.
They are over there. — Они вон там.

Примерка
Реплики покупателя:

May I try this on, please? — Можно померить?
Do you have this in large / small? — У вас есть этот товар большего / 

меньшего размера?
Do you have a bigger / smaller size? — У вас есть размер побольше / 

поменьше?

Реплики продавца:
Would you like to try it on? — Хотите померить?
The fi tting room is over there. — Примерочная вон там.
How about one of these? — Как насчёт одного из этих?
What size are you? — Какой у вас размер?
Does it fi t? — Подходит (по размеру)?
Here you are. — Вот, пожалуйста. (Возьмите).
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Характеристики товара

Does it come with a guarantee? — Есть ли на это гарантия?
Have you got this in another colour? — А есть такой же, но другого цвета?
What material are they? — Из какого они материала?

Реплики продавца:
Would another colour do? — А другой цвет подойдёт?
What colour would you like? — Какой цвет вы бы хотели?
It comes with a one year guarantee. — На это один год гарантии.

Товар не подходит
Реплики покупателя:

It doesn’t fi t. — Не подходит.
It’s not quite what I wanted. — Это не совсем то, что я хотел(а).
It’s too small / big / wide / tight / expensive. — Слишком мало / велико / 

широко / узко / дорого.
It’s a bit too big / small. — Немного велико / мало.
It’s not what I’m looking for. — Это не то, что я ищу.

Реплики продавца:
It’s a nice colour. — Красивый цвет.
It suits you very well. — Вам очень идёт.
This hat really suits you. — Эта шляпа вам очень подходит.

Товар подходит
Реплики покупателя:

I’ll take it / this / them. — Я это / его / её / их возьму.

Реплики продавца:
Anything else? — Что-то ещё?
Would you like anything else? / Anything else? — Желаете что-нибудь ещё?

Цена
Реплики покупателя:

How much is this / it? — Сколько это стоит?
That’s cheap. — Это дешёво.
That’s expensive. — Это дорого. 



8. Шопинг 77

That’s good value. — Это подходящая цена.
Do you have anything cheaper? — У вас есть что-нибудь подешевле?
Could I have a discount? — Могу я получить скидку?
Is this on sale? — На этот товар распространяется скидка?
It’s a bargain. — Это выгодная покупка.

Реплики продавца:
There’s a discount of 10% on this. — На это скидка 10%.
These shorts are discounted by 50%. — На эти шорты скидка 50%.

Завершение покупки. Оплата товара
Реплики покупателя:

Do you take credit cards? — Вы принимаете кредитные карточки?
I’ll pay in cash. — Я заплачу наличными.
I’ll pay by card. — Я заплачу карточкой.
Could I have a receipt, please? — Могу я получить чек, пожалуйста?
Can I have a tax free bill? — Могу я получить чек для возврата НДС?

Реплики продавца / кассира:
Please pay at the check-out. — Пожалуйста, оплатите товар на кассе.
I’ll take this to the check-out for you. — Я отнесу ваш товар на кассу.
Next, please! — Следующий, пожалуйста!
Enter your PIN. — Введите пин-код.
Please wait. — Пожалуйста, подождите.
Remove the card. — Заберите карточку.
Sign, please. — Распишитесь, пожалуйста. 
Here’s your change. — Вот ваша сдача.
Do you need a bag? / Would you like a bag? — Вам нужен пакет?

Возврат товара
Реплики покупателя:

I’d like to return this. — Я хотел(а) бы вернуть это.
I’d like to change this for a diff erent size. — Я хотел бы поменять это на 

другой размер.
I’d like to change it for a larger / smaller size. — Я бы хотел(а) поменять это 

на больший / меньший размер.
It doesn’t work. — Это не работает.
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Do you give refunds? — Вы возвращаете деньги обратно?
Could I have a refund? — Могу я получить деньги обратно?
Could I speak to the manager? — Могу я поговорить с менеджером?

Реплики продавца:
Do you want to change it or get a refund? — Вы хотите поменять товар или 

получить деньги обратно?
You must keep the receipt. — Вы должны сохранить чек.
Have you got the receipt? — У вас есть чек?

� 8.1. Подберите соответствующие реплики. 

1) — Can I try this on? I’d like to try this on please. Where is the fi tting 
room?

 — Sure. Would you like to try it on? The fi tting room is over there. 
 — Thank you. 
 — ______________________________________? 
 — No, not really. It’s the wrong size. ______________________________

________. ______________________________________? 
 — Yes, here you are.

You must keep the receipt. — Вы должны сохранить чек.
Does it fi t? — Подходит (по размеру)?
Do you have this in large? — У вас есть этот товар большего размера?
It’s a nice colour. — Красивый цвет.
It doesn’t fi t. — Не подходит.
What time do you close today? — Во сколько вы закрываетесь сегодня?

2) — ______________________________________?
 — I’d like to buy a dress. Could you help me?
 — Sure, I’ll be glad to. What about this blue dress?
 — Oh, it’s not quite what I wanted. Do you have dark red ones?
 — Of course, have a look over here. What about this one?
 — I like it! 
 — ______________________________________.
 — Really? How much is this dress?
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 — One hundred forty-fi ve.
 — That’s a lot of money! ______________________________________. 
 — You see, the material is top quality.

Are you open on Sunday? — Вы работаете в воскресенье?
Can I have a tax free bill? — Могу я получить чек для возврата НДС?
Anything else? — Что-то ещё?
Have you got this in another colour? — А есть такое же, но другого цвета?
It suits you very well. — Вам очень идёт.
Th at’s expensive. — Это дорого. 

3) — ______________________________________today?
 — ______________________________________, Monday to Friday. 
 — _________________________________? Are you open on Saturday? 
 — No, sorry, tomorrow the shop is closed.

Is this on sale? — На этот товар распространяется скидка?
We’re open from 9 am to 9 pm. — Мы открыты с 9 утра до 9 вечера.
Sign, please. — Распишитесь, пожалуйста.
What time do you close? — Во сколько вы закрываетесь?
Sorry, we are out of ... — Извините, у нас нет ... .
What time do you open tomorrow? — Во сколько вы открываетесь завтра?

4) — ______________________________________? 
 — What about these jeans?
 — ______________________________________? 
 — Yes, sir. ______________________________________. These jeans are 

discounted by 50%.
 — OK, I’ll take them. 

 Remove the card. — Заберите карточку.
 Do you have anything cheaper? — У вас есть что-нибудь подешевле?
 I’m just browsing. — Я просто смотрю.
 Is this on sale? — На этот товар распространяются скидки?
 It’s a bargain. — Это выгодная покупка.
 Please pay at the check-out. — Пожалуйста, оплатите товар на кассе.
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5) — ______________________________________? 
 — ______________________________________... Could you tell me where 

the footwear department is? 
 — This way, please. ______________________________________?
 — I need laced shoes. 
 — I would recommend you black ones. It’s a nice colour. It suits you very 

well. 
 — What material are they?
 — Genuine leather. And there’s a discount of 20% on them. 

Have you got this in another colour? — А есть такой же, но другого цвета?
Here’s your change. — Вот ваша сдача.
I’m just browsing. — Я просто смотрю.
Are you looking for something in particular? — Вы ищете что-то 

конкретное?
It comes with a one year guarantee. — На это один год гарантии.
What can I do for you? — Чем я могу вам помочь?

6) — I would like to buy a skirt. __________________________________?
 — What colour do you prefer? Brown, for instance?
 — I am not quite sure. Do you have a white one?
 — Sorry, we don’t have any left. ________________________________?
 — Show me the brown skirt, then. ______________________________?
 — Certainly, 15% discount, ma’am. 

Sorry, we don’t sell them. — Извините, мы их не продаём.
Could I have a discount? — Могу я получить скидку?
I’ll take this to the check-out for you. — Я отнесу ваш товар на кассу.
Could you help me? — Вы не могли бы мне помочь?
Would another colour do? — А другой цвет подойдёт?
Could I have a refund? — Могу я получить деньги обратно?

7) — Can I help you?
 — I’d like to return this suit.
 — What’s the reason? ______________________________________?
 — It is a bit tight. ________________________________. Is it possible?
 — ______________________________________?
 — Yes, here you are. 
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What time do you close today? — Во сколько вы закрываетесь сегодня?
Have you got the receipt? — У вас есть чек?
I’d like to change this for a diff erent size. — Я хотел бы поменять его на 

другой размер.
Do you want to change it or get a refund? — Вы хотите поменять товар или 

получить деньги обратно?
Is this on sale? — На этот товар распространяется скидка?
Sorry, we don’t sell them. — Извините, мы их не продаём.

8) — Next, please! 
 — _________________________. ________________________________? 
 — Sure. Enter your PIN. Please wait. ______________________________

________. Sign here, please. 
 — Thank you. I will come again. 
 — You’re always welcome. Do you need a bag? 

You must keep the receipt. — Вы должны сохранить чек.
I’ll pay by card. — Я заплачу карточкой.
It’s a nice colour. — Красивый цвет.
Remove the card. — Заберите карточку.
Do you take credit cards? — Вы принимаете кредитные карточки?
What colour would you like? — Какой цвет вы бы хотели?

9) — These gloves are really nice! Do they fi t me?
 — Perfectly! It’s your colour.
 — ______________________________________?
 — Seventy pounds. ______________________________________.
 — Oh dear! ______________________________________. Have you got 

anything cheaper? 
 — Certainly, what about those?
 — I don’t like those gloves at all. They are horrible. 

How much are they? — Сколько они стоят?
Would you like to try it on? — Хотите померить?
Th ey are over there. — Они вон там.
Th at’s expensive. — Это дорого. 
Th at’s good value. — Это подходящая цена.
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Th e fi tting room is over there. — Примерочная вон там.

10) — Excuse me, could I ask you something? _________________________
_____________? 

 — What’s the problem?
 — This radiator does not work. Does it come with a guarantee? _______

_______________________________?
 — I’m sorry, the manager is not here at the moment. But anyway, _____

_________________________________to get a refund.

What colour would you like? — Какой цвет вы бы хотели?
Could I speak to the manager? — Могу я поговорить с менеджером?
Do you give refunds? — Вы возвращаете деньги обратно?
Have you got this in another colour? — А есть такой же, но другого цвета?
Sorry, we don’t have any left . — Извините, больше не осталось.
You must keep the receipt. — Вы должны сохранить чек.
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Зачастую беседа с новыми знакомыми основывается на расхожих во-
просах друг о друге: как кого зовут, откуда кто приехал, выясняются общие 
интересы, увлечения, возможно, строятся планы на ближайшее время. В 
конце разговора друзья стараются не потерять контакт, обменяться номе-
рами телефонов, электронными адресами. 

Следующие выражения помогут уверенно вести небольшой «светский 
разговор»: 

— How do you do? — Здравствуйте!

— How do you do? Pleased to meet 
you.

— Здравствуйте! Приятно 
познакомиться!

— How are you?
— How are you doing? 
— How is it going?

— Как дела? 

— Fine, thanks. And you? — Спасибо, хорошо, а у тебя / вас?

— Not bad. 
— I’m OK. / OK
— Good. 
— So-so.
— All right! 
— Brilliant! 

— Неплохо.
— Всё хорошо.
— Хорошо.
— Так себе. 
— Всё прекрасно! 
— Блестяще!

— What is your name? 
— Your name, please?

— Как тебя зовут? 
— Как вас зовут? 

— My name is Max. 
— My name is Mary. 

— Меня зовут Макс. 
— Меня зовут Мэри. 

— What is your surname?
— What is your family name?
— What is your last name?

— Какая у тебя фамилия? 
— Какая у вас фамилия? 

— My surname is Lock. 
— My last name is Smith.

— Моя фамилия Лок. 
— Моя фамилия Смит.
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— Where are you from? 
— Where do you come from? 

— Откуда ты / вы?
— Откуда вы приехали?

— I’m from Russia. 
— I come from Great Britain. 

— Я из России. 
— Я приехал(а) из 

Великобритании.

— Where do you live? — Где ты живёшь?
— Где вы живёте?

— I live in Moscow. 
— I live in London. 

— Я живу в Москве. 
— Я живу в Лондоне.

— What do you do? 
— What is your job? 

— Чем вы занимаетесь?
— Какая у тебя / вас работа?

— I’m ... — Я

Профессии
accountant — бухгалтер
actor — актёр
actress — актриса
architect — архитектор
artist — художник
barman — бармен 
biologist — биолог
builder — строитель
bus driver — водитель автобуса
businessman — бизнесмен
cook — повар
dentist — зубной врач
designer — дизайнер
doctor — врач
editor — редактор

engineer — инженер
fi lm director — кинорежиссёр
hairdresser — парикмахер
journalist — журналист
lawyer — юрист
musician — музыкант
photographer — фотограф
politician — политик
programmer — программист
salesperson — продавец, 

продавщица
scientist — учёный
secretary — секретарь
teacher — преподаватель
writer — писатель

— How old are you? — Сколько тебе / вам лет?

— I’m twenty / thirty / forty / fi ft y. — Мне 20 / 30 / 40/ 50 лет.

— Do you have a pet? — У тебя / вас есть домашнее 
животное?

— I have a cat. — У меня есть кошка. 

— I have a dog. — У меня есть собака.

— I have a fancy rat. — У меня есть декоративная крыса.
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— I have a mouse. —У меня есть мышь.

— I have a parrot. — У меня есть попугай.

— Are you married? — Вы женаты?
— Вы замужем?

— I’m married.
— I’m single.
— I’m divorced. 
— I have a friend. 

— Я женат /замужем. 
— Я не женат / не замужем.
— Я разведён / разведена.
— У меня есть подруга /друг. 

— Do you have any children? — У тебя / вас есть дети?

— I have a daughter. She is 
_____________ years old. Her 
name is _____________.

— I have a son. He is 
_____________ years old. His 
name is _____________.

— I have two / three children. 

— У меня есть дочь. Ей 
_____________ лет. Её зовут 
_____________.

— У меня есть сын. Ему 
_____________ лет. Его зовут 
_____________.

— У меня двое / трое детей. 

— Do you have a car? — У тебя / вас есть машина?

— Yes, I have a nice car: — Да, у меня хорошая машина:

Марки автомобилей

Audi — «Ауди»
BMW — «БМВ»
Chevrolet — «Шевроле»
Citroёn — «Ситроен»
Daewoo — «Дэу»
Fiat — «Фиат»
Ford — «Форд»
Honda — «Хонда»
Hyundai — «Хюндай»
Infi niti — «Инфинити»
Jeep — «Джип»
Kia — «Киа»
Land Rover — «Лэнд Ровер»

Lexus — «Лексус»
Mazda — «Мазда»
Mercedes-Benz — «Мерседес-Бенц»
Mitsubishi — «Мицубиси»
Nissan — «Ниссан»
Opel — «Опель»
Peugeot — «Пежо»
Renault — «Рено»
Skoda — «Шкода»
Subaru — «Субару»
Toyota — «Тойота»
Volkswagen — «Фольскваген»
Volvo — «Вольво» 

— What languages do you speak? — На каких языках вы говорите?
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— I speak English / Finnish / 
French / German / Italian / Rus-
sian / Spanish. 

— Я говорю по-английски / по-
фински / по-французски / по-
немецки / по-итальянски / — 
по-русски / по-испански. 

— Do you go in for sports? — Вы занимаетесь спортом?

— I’m devoted to... — Я увлекаюсь...
                                                      

Виды спорта

acrobatics — акробатика
alpinism — альпинизм
athletics — атлетика 
baseball — бейсбол
basketball — баскетбол
biathlon — биатлон 
boxing — бокс 
football — футбол
golf — гольф
gymnastics — гимнастика 
hockey — хоккей

judo — дзюдо
karate — каратэ
rally — ралли
running — бег
skating — катание на коньках
skiing — катание на лыжах
swimming — плавание
tennis — теннис 
volley-ball — волейбол
windsurfi ng — виндсёрфинг

— Do you happen to know George? 
— I’m afraid, I don’t. What does he 

look like?

— Вы случайно не знаете 
Джорджа?

— Боюсь, что нет. Как он 
выглядит?

— Do you happen to know Alice? 
— I’m afraid, I don’t. What does she 

look like?

— Вы случайно не знаете Элис?
— Боюсь, что нет. Как она 

выглядит?

— What are you going to do tonight 
/ tomorrow / on Sunday / next 
week?

— Что вы собираетесь делать 
сегодня вечером / завтра / в 
воскресенье / на следующей 
неделе?

— I’m going to 
______________________.

— Я собираюсь 
______________________.

— Why don’t we go out / play chess 
/ visit Jim?

— Почему бы нам не пойти 
прогуляться / пограть в 
шахматы / навестить Джима?
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— Let’s ________________________. — Давай(те) 
____________________.

— Why not?
— Sounds like a good idea.

— Почему бы и нет?
— Звучит неплохо.

— What is your address? — Какой у тебя / вас адрес?

— My address is 
_______________________.

— Мой адрес 
_______________________.

— What is your telephone number? — Какой у тебя / вас номер 
телефона? 

— My telephone number is 
________________.

— Мой номер телефона 
________________.

— What is your email address? — Какой у тебя / вас электронный 
адрес?

— My email address is 
________________.

— Мой электронный адрес 
______________*.

**

* Значок @ означает at.
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Любую беседу на английском языке украсят расхожие конструкции, 
которые не только продемонстрируют ваше владение языком, но и помогут 
скрасить шероховатости в знании грамматики или помогут выиграть время, 
чтобы вспомнить нужное слово: 

Above all, ... Прежде всего, ...

Actually, ... Вообще-то, .../ На самом деле, ...

After all, ... В конце концов, ...

All in all, ... В общем, ...

Also, ... Также ...

An important point is that ... Важным является то, что ...

Anyway, ... В любом случае, ...

As a matter of fact, ... По сути дела, ...

As a result of ... В результате ...

As far as I can judge, ... Насколько я могу судить, ....

As far as I can see, ... Насколько я знаю, … 

As far as I know, ... Насколько я знаю ...

As far as I’m concerned, ...  Что касается меня, …

As for ... Что касается ...

As I see it, ... Как я вижу это, …

As well as ... Так же как и ...

At fi rst, ... Сначала ...

At the moment, ... В данный момент, ...

Besides, ... Кроме того, ...

But other than that, ... Но кроме этого ...

By the way, ... Между прочим, ... / Кстати, ...

Concerning ... Что касается ...

Either way, ... В любом случае, ...

Finally, ... Наконец, ...
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First of all, ... Прежде всего, ...

First, ... Сначала ...

Firstly, ... Во-первых, ...

Fortunately, ... К счастью ...

Frankly speaking, ... Откровенно говоря, ...

From my point of view, ...  С моей точки зрения, …

From time to time, ... Время от времени, ...

However, ... Однако, ... / Тем не менее, ...

I advise you (to) ... Советую вам ...

I believe, ... Я полагаю, ...

I guess, ... Я считаю, ...

I had better ... Мне следовало бы ...

I must admit, ... Должен признать, ...

I think, ... Я думаю, ... 

I would like to ... Я бы хотел(а) ...

I would rather ... Я бы хотел(а)...

In a nutshell, ... Короче говоря, ...

In a word, ... Одним словом, ...

In addition, ... К тому же, ...

In any case, ... В любом случае, ...

In conclusion,... В заключение, ...

In fact, ... На самом деле, ...

In my opinion, .... По моему мнению, ...

In my view, ...  По моему мнению, …

In order to ... Для того чтобы ...

In other words, ... Другими словами, ...

In short, ... Короче, ... 

In the fi rst place, ... В первую очередь, ...

Indeed, ... Действительно, ...

Instead of ... Вместо того чтобы ...

It can mean, that ... Это может означать, что ...

It doesn’t matter that ... Не важно, что ...

It goes without saying that ... Само собой разумеется, что...

It is important to note that ... Важно отметить, что ...
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It is important to remember that ... Важно помнить, что ...

It is no great surprise that ... Не удивительно, что ...

It is not surprising that... Не удивительно, что ...

It is self-evident that ... Само собой понятно, что ...

It is well known that ... Хорошо известно, что ...

It makes sense (to) ... Имеет смысл ...

It may seem that ... Может показаться, что ...

It seems that ... Кажется, (что) ...

It seems to me ... Мне кажется …

It should be noted that ... Следует отметить, что ...

It turned out that ... Оказалось, что ...

Luckily, ... К счастью ...

Meanwhile, ... / Meantime, ... Тем временем, ...

Moreover, ... Более того, ...

Most of all, ... Больше всего ...

Nevertheless, ... Тем не менее, ... / Всё-таки, ... / 
Однако, ...

On the one hand, ... С одной стороны, ... 

On the other hand, ... С другой стороны, ...

Personally, I believe ...  А вот я считаю, …

Personally, I feel ...  Лично я полагаю

To my knowledge,...  Насколько мне известно, … 

To tell the truth, ... По правде говоря, .../ Честно говоря, ...

Unfortunately, ... К сожалению, ...

А вот я считаю, … Personally, I believe ...  

В данный момент, ... At the moment, ...

В заключение, ... In conclusion,...

В конце концов, ... After all, ...

В любом случае, ... Anyway, ... / Either way, .../ In any 
case, ...

В общем, ... All in all, ...

В первую очередь, ... In the fi rst place, ...

В результате ... As a result of ...
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Важно отметить, что ... It is important to note that ...

Важно помнить, что ... It is important to remember that ...

Важным является то, что ... An important point is that ...

Вместо того чтобы ... Instead of ...

Вообще-то, ... Actually, ...

Во-первых, ... Firstly, ...

Время от времени, ... From time to time, ...

Действительно, ... Indeed, ...

Для того чтобы ... In order to ...

Должен признать, ... I must admit, ...

Другими словами, ... In other words, ...

Имеет смысл ... It makes sense (to) ...

К счастью ... Fortunately, ...

К тому же, ... In addition, ...

Как я вижу это, … As I see it, ... 

Короче говоря, ... In a nutshell, ...

Короче, ... In short, ... 

Кроме того, ... Besides, ...

Кстати, ... By the way, ...

Лично я полагаю Personally, I feel ...  

Между прочим, ... By the way, ...

Мне кажется … It seems to me ... 

Мне следовало бы ... I had better ...

Может показаться, что ... It may seem that ...

На самом деле, ... Actually, ...

На самом деле, ... In fact, ... 

Наконец, ... Finally, ...

Насколько мне известно, … To my knowledge, ...  

Насколько я знаю ... As far as I know, ... / As far as I can 
see, ...

Насколько я могу судить, .... As far as I can judge, ...

Не важно, что ... It doesn’t matter that ...

Не удивительно, что ... It is no great surprise that ... / It is 
not surprising that...

Но кроме этого ... But other than that, ...
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Однако, ... However, ...

Одним словом, ... In a word, ...

Откровенно говоря, ... Frankly speaking, ... 

По моему мнению, ... In my opinion, ....

По моему мнению, … In my view / opinion, ...  

По сути дела, ... As a matter of fact, ...

Прежде всего, ... Above all, ... / First of all, ...

С моей точки зрения, … From my point of view, ...  

Само собой понятно, что ... It is self-evident that ...

Само собой разумеется, что... It goes without saying that ...

Сначала ... First, ... / At fi rst, ... 

Советую вам ... I advise you (to) ...

Так же, как и ... As well as ...

Также ... Also, ...

Тем не менее, ... However, ...

Хорошо известно, что ... It is well known that ...

Что касается ... As for ... / Concerning ...

Что касается меня ... As far as I’m concerned, ... 

Это может означать, что ... It can mean, that ...

Я бы хотел(а)... I would like to ... / I would rather ...

Я думаю, ... I think, ... 

Я полагаю, ... I believe, ...

Я считаю, ... I guess, ...

Иногда беседа не клеится, и нужные слова никак не находятся. В этом 
случае неоценимую услугу могут оказать следующие речевые клише для 
поддержания разговора:

Am I making myself clear? Я понятно выражаюсь?

Can you spare me a moment? Можете уделить мне минутку?

Could you do me a favor? Можешь оказать мне услугу?

Do you see what I mean? Вы поняли, что я имею в виду?

Do you see? Right? Вы понимаете, да?

Don’t mention it. Не стоит благодарности.

Far from it. Отнюдь нет.
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Forget it. Забудь. Не обращай внимания.

Have a good time. Желаю хорошо провести время.

How about…? Как насчёт…?

How are they getting on? Как они поживают?

How come? Как так получилось?

How did it come about? Как так получилось?

How did it work out? Как всё прошло?

How do you like it here? Как вам здесь нравится?

How so? Как так получилось?

How was it? Ну, как?

How’s that? Как так?

I absolutely agree. Совершенно согласен.

I agree in principle, but... В принципе, я согласен, но…

I beg your pardon. Прошу прощения.

I can’t say I share your view. Не могу сказать, что разделяю ваше 
мнение.

I don’t think that’s right. Не думаю, что это правильно.

I hope that’s clear? Надеюсь, это понятно?

I meant no harm. Я не имел(а) в виду ничего плохого.

I meant well. Я не имел(а) в виду ничего плохого.

I see what you mean, but ... Я понял, что вы имеете в виду, но …

I think it goes further than that. Я думаю, вопрос шире.

I wish I could. Увы, не смогу. (буквально: Хотелось 
бы, чтобы я смог(ла)).

I’m afraid I entirely disagree 
with ... 

Боюсь, я совершенно не согласен с 
…

I’m afraid you are not quite right.  Боюсь, вы не совсем правы.

I’m exactly of the same opinion. Я точно такого же мнения.  

I’m not at all convinced. Я нисколько не убежден(а).

I’m not sure you’re right about… Не уверен(а), что вы правы насчёт 
…

I’m not sure, in fact. Я не уверен, если честно.

I’m sorry, but you must be mistak-
en. 

Простите, но вы, должно быть, 
ошибаетесь.
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Is that reasonably clear? Это достаточно понятно?

It does you credit. Это делает тебе /вам честь.

It would be very kind of you. Это было бы очень мило с твоей / 
вашей стороны.

It’s very kind of you. Это очень мило с твоей / вашей 
стороны.

Let me introduce… Позвольте представить…

May I help you? Разрешите помочь?

Never mind. Не беда. Ничего. 

No, that’s all wrong. Нет, это неверно.

Nothing of the kind. Вовсе нет. Ничего подобного.

Oh, exactly! О, точно!

Sorry, that’s not right. Простите, это не так.

Thank you anyway. Всё равно спасибо.

Thank you in advance. Заранее спасибо.

That may be true, but on the other 
hand ... 

Может, и так, но с другой 
стороны…

That’s all very well, but ... Это всё очень хорошо, но…

That’s clear, isn’t it?  Это понятно, не так ли?

That’s one way of looking at it, but 
... 

Это один взгляд на проблему, но…

There, there. Спокойно, спокойно.

To a certain extent, yes, but... В определённой мере да, но…

Well, I wouldn’t say that exactly. Ну, я бы не сказал(а), что именно 
так.

What can I do for you? Чем могу быть полезен?

What do you make of it? Что вы об этом думаете?

What kind of man is he? Что он за человек?

What shall I do? Что мне делать?

What’s going on? Что происходит?

What’s happening? Что происходит?

What’s the matter? В чём дело?

What’s the trouble? В чём проблема?

What’s up? В чём дело?  
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Боюсь, вы не совсем правы. I’m afraid you are not quite right.  

Боюсь, я совершенно не согласен с 
…

I’m afraid I entirely disagree with 
... 

В определённой мере да, но… To a certain extent, yes, but... 

В принципе, я согласен, но… I agree in principle, but... 

В чём дело? What’s the matter? / What’s up?

В чём проблема? What’s the trouble? 

Вовсе нет. Ничего подобного. Nothing of the kind. 

Всё равно спасибо. Thank you anyway. 

Вы понимаете, да? Do you see? Right? 

Вы поняли, что я имею в виду? Do you see what I mean? 

Желаю хорошо провести время. Have a good time. 

Забудь. Не обращай внимания. Forget it. 

Заранее спасибо. Thank you in advance. 

Как вам здесь нравится? How do you like it here? 

Как всё прошло? How did it work out? 

Как насчёт…? How about…? 

Как они поживают? How are they getting on? 

Как так получилось? How come? / How did it come 
about? / How so?

Может, и так, но с другой 
стороны…

That may be true, but on the oth-
er hand ... 

Можете уделить мне минутку? Can you spare me a moment? 

Можешь оказать мне услугу? Could you do me a favor? 

Надеюсь, это понятно? I hope that’s clear? 

Не беда. Ничего. Never mind. 

Не думаю, что это правильно. I don’t think that’s right. 

Не могу сказать, что разделяю ваше 
мнение.

I can’t say I share your view. 

Не стоит благодарности. Don’t mention it. 

Не уверен(а), что вы правы насчёт … I’m not sure you’re right about… 

Нет, это неверно. No, that’s all wrong. 

Ну, как? How was it? 
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Ну, я бы не сказал(а), что именно 
так.

Well, I wouldn’t say that exactly. 

О, точно! Oh, exactly! 

Отнюдь нет. Far from it. 

Позвольте представить… Let me introduce… 

Простите, но вы, должно быть, 
ошибаетесь.

I’m sorry, but you must be mis-
taken. 

Простите, это не так. Sorry, that’s not right. 

Прошу прощения. I beg your pardon. 

Разрешите помочь? May I help you? 

Совершенно согласен. I absolutely agree. 

Спокойно, спокойно. There, there. 

Увы, не смогу. I wish I could. 

Чем могу быть полезен? What can I do for you? 

Что вы об этом думаете? What do you make of it? 

Что мне делать? What shall I do? 

Что он за человек? What kind of man is he? 

Что происходит? What’s going on? / What’s happen-
ing?

Это было бы очень мило с твоей / 
вашей стороны.

It would be very kind of you. 

Это всё очень хорошо, но… That’s all very well, but ... 

Это делает тебе /вам честь. It does you credit. 

Это достаточно понятно? Is that reasonably clear? 

Это один взгляд на проблему, но… That’s one way of looking at it, 
but ... 

Это очень мило с твоей / вашей 
стороны.

It’s very kind of you. 

Это понятно, не так ли? That’s clear, isn’t it?  

Я думаю, вопрос шире. I think it goes further than that. 

Я не имел(а) в виду ничего 
плохого.

I meant well. / I meant no harm.

Я не уверен, если честно. I’m not sure, in fact. 

Я нисколько не убежден(а). I’m not at all convinced. 
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Я понял, что вы имеете в виду, но 
…

I see what you mean, but ... 

Я понятно выражаюсь? Am I making myself clear? 

Я точно такого же мнения.  I’m exactly of the same opinion. 



ПОСЛЕСЛОВИЕПОСЛЕСЛОВИЕ

Владение навыками разговорной речи свидетельствует не только о 
степени владения английским языком, но и об уровне общей воспитанно-
сти, умении подобрать нужные слова в любой ситуации. Предлагаемые в 
пособие типовые фразы полезно запоминать в качестве речевых моделей, 
языковых клише, которые составят основу ваших высказываний. Граммати-
ческая база в разговорном английском сводится к минимальным сведениям, 
акцент делается, скорее, на умелом построение фраз и степени реакции на 
слова собеседника. Свободное владение общеупотребительными оборотами 
и умение их строить ценится здесь гораздо больше, чем  подкованность 
в грамматических тонкостях. Лексическая избирательность предлагаемого 
пособия объясняется ориентацией на усвоение самых необходимых предло-
жений, знание которых поможет более-менее свободно держаться в реальной 
языковой среде. Успешное усвоение материала станет прочной основой для 
более глубокого изучения английского языка, поэтому старайтесь изучать 
каждый раздел не спеша, отводя на его усвоение столько времени, сколько 
потребуется. В результате вы приобретёте необходимый запас лексики и 
освоите основные грамматические конструкции. Удачи!
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И Д ИОМ АТ И Ч Е С К И Е  В Ы РА Ж Е Н И Я

Английские идиоматические выражения помогут украсить речь, сделать 
её более живой, а также понять сообщение собеседника, если в ней такие 
идиомы прозвучат:

aft er all = despite, nevertheless всё-таки

all along = all the time всё время, всегда

all ears = eager to listen весь внимание

all of a sudden = suddenly неожиданно

all the same = no diff erence всё равно, без разницы

all thumbs = clumsy неуклюжий, неумелый

as a rule = usually как правило

as far as I am concerned = in my 
opinion

что касается меня, по моему 
мнению

as for me/as to me = in my opinion по моему мнению

as well = also, too тоже, также

at all = (not) in the smallest degree совсем (не)

at random = without order наугад, без плана

at this point = at this time на данном этапе

be about to = ready (to do) готов сделать

be aft er someone = insist, press настаивать, чтобы сделал

be all in = be extremely tired очень устать

be better off  = be in a better situa-
tion 

в лучшей ситуации (материально)

be broke = have no money at all быть «на мели» (без денег)

be hard on something /someone = 
treat roughly

не беречь что-л.

be in charge of = be responsible for быть ответственным за

be in the red быть убыточным
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be into smth = be interested in увлекаться чем-л.

bend over backwards = try hard очень стараться

be on one’s way уже ехать

be on the safe side = not to take any 
chances

на всякий случай

be out of не иметься в наличии

be out of shape = be physically unfi t быть не в форме

be out of sorts = in bad humor быть не в духе

be pressed for = be short of не хватать чего-л.

beside the point = off  the point не по существу, не относится к 
делу

be touch and go = be uncertain of 
the result

быть на грани, неуверенным в 
результате

be up against = have problems, be in 
danger

иметь серьёзные проблемы с чем-л.

be up and around/about встать на ноги, поправиться

be up to one’s ears = very busy быть занятым по горло 

be up to something = do mischief задумать, затеять

be used to = be accustomed to быть привычным к

big shot = important person важная персона

bite off  more than one can chew переоценить свои силы

bite one’s tongue = stop talking прикусить язык

bite the dust = die, be defeated умереть, падать ниц

black sheep = a good-for-nothing 
member of the family

паршивая овца

blind date = a meeting of a man and 
woman arranged by friends

свидание вслепую

blow it = lose the chance потерять шанс

blow over = pass, end стихнуть, пройти

bottom line = main result/factor итог, основной момент

break into = enter by force ворваться (в дом) силой

break one’s heart = hurt deeply разбить сердце

break the ice сломать неловкость при знакомстве

break the news = tell new facts сообщить важную новость

bring home the bacon обеспечить семью
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brush off  = give no attention to отмахнуться от

brush up on = review освежить в памяти

by all means = defi nitely, certainly обязательно, конечно

by heart = by memorizing наизусть

by hook or by crook = by any means 
possible

любым путём, любым способом

by the way = incidentally кстати

call a spade a spade = use plain / di-
rect words

называть вещи своими именами

call it a day = consider work fi nished 
for the day

считать работу законченной

call off  = cancel отменить, отозвать

carry out = fulfi ll доводить до конца

carry weight = be important иметь вес

cast down повергнуть в уныние

castles in the air = daydreaming 
about success

(строить) воздушные замки

catch one’s eye = attract attention привлечь внимание

catch one’s breath = stop and rest перевести дух

catch someone off  guard = catch 
someone unprepared

застать врасплох

catch someone red-handed поймать кого-л. за руку 

catch up = become not behind догнать

close call = a bad thing that almost 
happened

что-л. плохое, что едва не 
случилось

come across = meet by chance наткнуться на

come down with = become ill заболеть чем-л.

come to one’s senses = start acting 
reasonably 

взяться за ум, прийти в себя

come true = become reality осуществиться

come up with = suggest предложить

count on = depend on рассчитывать на

cut corners = to take a short-cut срезать углы; ограничить расходы

cut down on = reduce сократить потребление

cut out to be /cut out for it быть созданным для какой-л. 
работы
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do one’s best = try very hard сделать всё, что смог

do one’s bit = do what’s needed сделать положенное

do over = do again сделать заново

do someone good = be good for принести пользу

do without = live without обходиться без

down to earth = practical приземлённый

draw the line = fi x a limit ограничить (предел)

dress up = put on the best clothes нарядиться

drop off  = deliver somewhere подвезти до, подбросить до

drop out = quit (school) быть отчисленным (из школы)

duty calls долг обязывает

eat one’s words = take back words брать назад слова

even so = nevertheless, but тем не менее

every now and then = occasionally время от времени

every other = every second one через один

fall behind = lag behind отстать от

fall in love = begin to love влюбиться

fall out of love = stop loving разлюбить

false alarm = untrue rumor ложная тревога

a far cry from something = very dif-
ferent 

далеко не такой хороший, как

feel it in one’s bones чувствовать, что случится плохое

feel like doing smth быть склонным к занятию чем-то

feel up to = be able to do в состоянии сделать

few and far between = rare, scarce слишком редкие

fi nd fault with = criticize критиковать

fi nd out = learn or discover узнать, обнаружить

fi rsthand = directly from the source из первых рук, достоверная 
информация

fi rst things fi rst сначала главное

fl y off  the handle = get angry разозлиться 

follow in someone’s footsteps = do 
the same thing

идти по следам, делать то же самое

foot in the door = a special opportu-
nity for a job

получить шанс на работу



ПРИЛОЖЕНИЯ 103

foot the bill = pay the bill заплатить по счёту

for good = forever навсегда

for the time being = at this time на данное время

frame of mind = mental state умонастроение

from A to Z = completely от начала до конца

from now on = now and in the fu-
ture

впредь

get a grip on oneself контролировать свои чувства

get along with = have good relations быть в хороших отношениях, 
ладить

get away with = not be caught aft er 
doing wrong

уйти от наказания

get carried away слишком увлечься чем-л.

get cold feet = be afraid to do побояться сделать

get even with = have one’s revenge расквитаться с кем-л.

get in touch with = contact связаться с кем-л.

get lost = lose one’s way потерять дорогу

Get lost! = Lay off ! Исчезни!

get mixed up = get confused перепутать

get off  one’s back = leave alone отстать от кого-л.

get on one’s high horse вести себя высокомерно

get on (the bus, train, plane) сесть на (транспорт)

get off  (the bus, train, plane) сойти с (транспорта)

get out of hand = get out of control выйти из-под контроля

get over = recover поправиться, преодолеть что-л.

get rid of = dispose of, discard избавиться

get together = meet with собираться вместе

get to the bottom = know deeply добраться до сути

get to the point = get to the matter дойти до сути дела

give someone a hand = help помочь кому-л.

give someone a lift  /a ride подвезти кого-то

give someone a piece of one’s mind высказать то, что на уме; 
критиковать

give up = stop doing something отказаться от чего-л., прекратить 
попытки
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go back on one’s word = break a 
promise

нарушить своё слово, обещание

go for it = try to do a new thing пробовать новое дело

go from bad to worse = be worse становиться всё хуже

go out = go to parties, movies пойти развлекаться

go out of one’s way = try very hard очень стараться

go to pieces = get very upset, fall 
apart

сильно расстроиться

go with the fl ow = lead quiet life плыть по течению

grow on someone постепенно понравиться

have a ball = have a good time отлично провести время

have a bone to pick иметь счёты с кем-л., претензии к 
кому-л.

have a word with someone = talk to поговорить о чём-л.

have words with someone крупно поговорить

have it in him = have the ability иметь нужные качества

have one’s hands full = be very busy быть очень занятым

have pull = have infl uence on иметь влияние на

high and low = everywhere везде

hit the nail on the head попасть в точку

hit upon something = to discover обнаружить ценное

hold one’s own постоять за себя, утвердиться в 
чём-л.

hold up = rob using a weapon грабить с применением оружия

ill at ease = uncomfortable не по себе

in advance = well before заранее

in a nutshell = in a few words кратко, вкратце

in cold blood = mercilessly хладнокровно

in fact = actually, in reality фактически

in general = generally, generally 
speaking

в общем, вообще

in one’s element = what one likes в своей стихии

in other words = using other words другими словами

in plain English = in simple / frank 
terms

проще говоря
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the ins and outs = all info about входы и выходы

in someone’s shoes = in another per-
son’s position

на месте другого, в положении 
другого

in the long run = in the end в конечном счёте

in the same boat = in the same situ-
ation

в таком же положении

in the clear = free from blame вне претензий

it goes without saying само собой разумеется

it’s on the tip of my tongue вертится на языке

it will do = it’s enough достаточно

just as soon = prefer this one предпочёл бы (это)

just in case = to be on the safe side на всякий случай

keep an eye on = take care of, watch, 
look aft er

последить за, присмотреть за

keep a straight face = not to laugh стараться не смеяться

keep company = accompany составить компанию

keep one’s word = fulfi ll a promise держать слово

keep someone posted = inform держать в курсе событий

keep your fi ngers crossed надеяться, что всё пройдёт гладко

kill time = fi ll/spend empty time убить время

know the ropes знать все ходы и выходы

lay one’s cards on the table = be 
frank and open

сказать честно, открыть карты

lay one’s life on the line ставить жизнь на карту

lead a dog’s life = live in misery вести собачью жизнь, жить в 
нищете

lead someone on заставить кого-л. поверить 
неправде

leave it at that = accept reluctantly оставить всё как есть

leave word = leave a message оставить сообщение

let bygones be bygones не ворошить прошлое

let go of = release the hold отпустить, не держать

let one’s hair down держаться неофициально

let someone down = disappoint, fail 
someone

подвести кого-л.
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let someone know = inform известить

little by little = step by step понемногу

look for = search for искать

look forward to = expect with plea-
sure

ожидать с нетерпением

look out = be careful, watch out остерегаться

lose one’s temper = become angry разозлиться

lose one’s way = get lost потерять дорогу

lose track of потерять из виду

lucky break = a lucky chance счастливый случай

make a living = earn money to pro-
vide for life

зарабатывать на жизнь

make allowance for учитывать, делать скидку на

make a point of считать обязательным сделать 
что-л.

make ends meet = to have and spend 
only what one earns

сводить концы с концами

make friends = become friends подружиться

make fun of = laugh at, joke about высмеивать

make room for = allow space for освободить место для

make sense = be logical имеет смысл

make up = become friends again помириться

make up for smth = compensate компенсировать

make up one’s mind = decide принять решение

make yourself at home будьте как дома

mean well = have good intentions хотеть сделать, как лучше

might as well = a good idea может быть неплохо

never mind = it doesn’t matter неважно, ничего

not to mention = in addition to не говоря уж

no wonder = not surprising неудивительно, что

now and again = occasionally время от времени

odds and ends мелочи, остатки

off  the cuff  = without preparation без подготовки

off  the point = beside the point не относится к делу
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off  the record = not for the public, 
unoffi  cially

не для публики, неофициально

once and for all = decidedly однажды и навсегда

on credit = not pay cash right away в кредит

on edge = nervous, irritable нервный, раздражённый

on guard = on the alert настороже, бдительный

on hand = available под рукой

on one’s own = alone, by oneself самостоятельно, один, сам по себе

on one’s toes = alert, attentive, pre-
pared for diffi  culties

бдительный, собранный

on purpose = intentionally нарочно, с целью

on second thought = aft er thinking 
again

по зрелом размышлении

on the alert = on guard начеку, настороже

on the carpet = called in by the boss 
for criticism

вызвать на ковер

on the go = busy, on the move в движении, на ходу

on the off  chance = unlikely to hap-
pen, but still

маловероятно, но на всякий случай

on the other hand = considering the 
other side of the question

с другой стороны

on the spot = right there на месте, сразу

out of one’s mind = crazy сумасшедший

out of one’s way не по пути

out of the question = impossible не может быть и речи

pay attention = be attentive обратить внимание

pick a fi ght = start a quarrel начать ссору

pick up = take, get подобрать, взять

play one’s cards right сыграть правильно

potluck supper ужин вскладчину 

pull oneself together cобраться с силами

pull the wool over someone’s eyes обмануть, ввести в заблуждение

put a damper on = discourage охладить пыл

put in a word for someone замолвить словечко

put off  = postpone откладывать
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put one’s foot down = object strongly решительно воспротивиться

put one’s foot in it сделать/сказать глупость

put up with = accept, tolerate мириться с, терпеть

quite a bit of = much, a lot of много

quite a few = many, a lot of много

rack one’s brain = try hard to think напрячь мозги

read between the lines читать между строк

remember me to = say hello to передать привет от

right away = immediately сразу же, немедленно

ring a bell напоминает что-то знакомое

rock the boat = make the situation 
unstable

раскачивать лодку, вести к 
нестабильности

rub shoulders with = meet with близко общаться с

rub someone the wrong way раздражать, злить кого-л.

run into = meet by chance случайно встретить

save face спасать репутацию

save one’s breath = stop useless talk не тратить слова попусту

scratch the surface изучать поверхностно

see about = make arrangements for позаботиться о чём-л.

see eye to eye = agree сходиться в мнении

serve someone right поделом

serve one’s purpose отвечать цели

show promise = be promising подавать надежды

show up = appear появиться

size up = evaluate someone оценить, составить мнение

sleep on it = postpone a decision till 
next morning

отложить решение до следующего 
утра

a slip of the tongue = a mistake обмолвка (ошибка)

slip (from) one’s mind = forget забыть

smell a rat = suspect something подозревать недоброе

so far = up to now до сих пор, пока

so much the better = it’s even better ещё лучше

spill the beans = tell a secret проболтаться

stand a chance = have a chance нет шансов

stand out = be noticeable выделяться
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stand to reason = be logical логично, что

straight from the shoulder = speak 
frankly

честно, откровенно

take a dim view of something = dis-
approve of something

не одобрять

take a break = stop for rest сделать перерыв

take advantage of воспользоваться возможностью

take aft er = be like one of the parents быть похожим на родителей 

take a stand on something занять чёткую позицию 

take hold of something = take, hold взять, держать

take into account = consider smth принять во внимание

take it easy = relax, be calm не волнуйся

take (it) for granted = accept as 
given

принимать как должное

take one’s breath away захватить дух

take one’s time = do slowly делать не торопясь

take one’s word for it = believe поверить на слово

take pains = try hard to do it well прилагать усилия

take part in smth = participate in принять участие

take place = happen иметь место, случиться

take someone’s mind off  things отвлечь от навязчивых мыслей

take steps = take action /measures принимать меры

take time = take a long time занять много времени

take time off  = be absent from work взять отгул

talk back = answer rudely дерзить

talk it over = discuss обсудить с кем-л.

tell apart = see the diff erence различить, отличить от

not think much of = think low невысокого мнения

think over = consider carefully обдумать

till one is blue in the face = try hard стараться до посинения

to make a long story short = in 
short

короче говоря

try one’s hand at something = try попробовать себя в чём-л.

turn on / off  = switch on / off включить/выключить

turn out to be = result/end this way оказаться
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turn the tide = reverse the course of 
events

повернуть вспять ход событий

twist one’s arm = make to agree выкручивать руки

under the weather = feel ill нездоровится

up-and-coming многообещающий, подающий 
надежды

up in the air = undecided ещё не определено

(not) up to par = equal in standard (не) в норме

walk on air = be very happy летать от счастья

watch one’s step = be careful быть осмотрительным

watch out = look out, be careful остерегаться

wet blanket = a kill-joy тот, кто портит всем удовольствие

white lie = unimportant lie невинная ложь

word for word = in the same words дословно, дословный

would rather = prefer предпочитать

Н Е П РА В И Л Ь Н Ы Е  ГЛ А ГОЛ Ы

be быть, нахо-
диться

was / were been 

become становиться became become 

begin начинать(ся) began begun 

break ломать broke broken 

bring приносить brought brought 

build строить built built 

buy покупать bought bought 

choose выбирать chose chosen 

come приходить came come 

do делать did done 

draw рисовать drew drawn 

drink пить drank drunk 

drive вести машину drove driven 

eat есть ate eaten 

fall падать fell fallen 

feel чувствовать felt felt 

fi nd находить found found 
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fl y летать fl ew fl own 

get получать got got(ten) 

give давать gave given 

go идти went gone 

grow расти grew grown 

have иметь had had 

hear слышать heard heard 

hide прятать hid hidden 

hold держать held held 

hurt вредить hurt hurt 

keep держать kept kept 

know знать knew known 

lead вести led led 

leave оставлять left  left  

let позволять let let 

lie лежать lay lain 

lose терять lost lost 

make делать made made 

meet встречать met met 

pay платить paid paid 

put ставить put put 

read читать read read 

ring звонить rang rung 

run бежать ran run 

say сказать said said 

see видеть saw seen 

sell продавать sold sold 

send посылать sent sent 

set ставить set set 

shut закрывать shut shut 

sing петь sang sung 

sit сидеть sat sat 

sleep спать slept slept 

speak говорить spoke spoken 

spend проводить spent spent 
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stand стоять stood stood 

swim плавать swam swum 

take брать took taken 

teach учить taught taught 

tell сказать told told 

think думать thought thought 

understand понимать understood understood 

wake просыпаться woke woken 

write писать wrote written 



КЛЮЧИ К УПРАЖНЕНИЯМКЛЮЧИ К УПРАЖНЕНИЯМ

1.1. 1) Th e child is little.  11) Th e ball is large.
 2) Th e cat is small.  12) Th e mother is kind.
 3) Th e plane is high. 13) Th e fl ower is beautiful.
 4) Th e task is diffi  cult. 14) Th e apple is good.
 5) Th e story is long. 15) Th e fi sh is fast. 
 6) Th e hand is warm. 16) Th e ice is cold. 
 7) Th e animal is evil.  17) Th e work is diffi  cult.
 8) Th e husband is tall. 18) Th e mountain is low.
 9) Th e bird is high. 19) Th e wife is ugly.
 10) Th e life is long. 20) Th e problem is easy.

1.2. 1) Th e animal is evil. — Th is is an evil animal. Th is is the most evil animal I’ve ever 
met. 

 2) Th e apple is good. —  Th is is a good apple. Th is is the best apple I’ve ever eaten. 
 3) Th e ball is large. — Th is is a large ball. Th is is the largest ball I’ve ever bought.
 4) Th e bird is high. — Th is is a high bird. Th is is the highest bird I’ve ever seen.
 5) Th e cat is small. — Th is is a small cat. Th is is the smallest cat I’ve ever seen.
 6) Th e child is beautiful. — Th is is a beautiful child. Th is is the most beautiful child I’ve 

ever met.
 7) Th e fi sh is fast. — Th is is a fast fi sh. Th is is the fastest fi sh I’ve ever caught.
 8) Th e fl ower is beautiful. — Th is is a beautiful fl ower. Th is is the most beautiful fl ower 

I’ve ever seen.
 9) Th e hand is warm. — Th is is a warm hand. Th is is the warmest hand I’ve ever 

touched.
 10) Th e husband is tall. — Th is is a tall husband. Th is is the tallest husband I’ve ever 

married.
 11) Th e ice is cold. — Th is is cold ice. Th is is the coldest ice I’ve ever touched.
 12) Th e life is long. — Th is is a long life. Th is is the longest life I’ve ever seen.
 13) Th e mother is kind. — Th is is a kind mother. Th is is the kindest mother I’ve ever 

known.
 14) Th e mountain is low. — Th is is a low mountain. Th is is the lowest mountain I’ve 

ever climbed.
 15) Th e plane is high. — Th is is a high plane. Th is is the highest plane I’ve ever seen.
 16) Th e problem is easy. — Th is is an easy problem. Th is is the easiest problem I’ve ever 

solved.
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 17) Th e story is long. — Th is is a long story. Th is is the longest story I’ve ever read.
 18) Th e task is diffi  cult. — Th is is a diffi  cult task. Th is is the most diffi  cult task I’ve ever 

solved.
 19) Th e wife is ugly.  — Th is is an ugly wife. Th is is the ugliest wife I’ve ever married.
 20) Th e work is diffi  cult. — Th is is a diffi  cult work. Th is is the most diffi  cult work I’ve 

ever done.

1.3. 1) broken leg — cancer — cold — What is bad? A cold is bad. What is worse? A broken 
leg is worse than a cold. What is the worst? Cancer is the worst illness. 

 2) Amy (15 likes) — Rose (40 likes) — Suzy (35 likes) — Who is beautiful? Amy is 
beautiful. Who is more beautiful? Suzy is more beautiful than Amy. Who is the most 
beautiful? Rose is the most beautiful girl. 

 3) elephant — tiger — raccoon — What is big? A raccoon is big. What is bigger? A 
tiger is bigger than a raccoon. What is the biggest? An elephant is the biggest animal.

 4) autumn — spring — winter — What is cold? Spring is cold. What is colder? Autumn 
is colder than spring. What is the coldest? Winter is the coldest season.

 5) gymnastics — literature — math — What is diffi  cult? Literature is diffi  cult. What is 
more diffi  cult? Math is more diffi  cult than literature. What is the most diffi  cult? Gym-
nastics is the most diffi  cult subject. 

 6) breakfast — dinner — lunch — What is early? Dinner is early. What is earlier? Lunch 
is earlier than dinner. What is the earliest? Breakfast is the earliest eating.

 7) gymnastics — literature — math — What is easy? Gymnastics is easy. What is easier? 
Math is easier than gymnastics. What is the easiest? Literature is the easiest subject.

 8) bad child — criminal — devil — Who is evil? A bad child is evil. Who is more evil? 
A criminal is more evil than a bad child. Who is the most evil? Th e devil is the most 
evil creature.

 9) ship — spaceship — tram — What is fast? A tram is fast. What is faster? A ship is 
faster than a tram. What is the fastest? A spaceship is the fastest vehicle.

 10) mark «fi ve» — mark «four» — mark «fi ve+» — What is good? A mark «four» is 
good. What is better? A mark «fi ve» is better than a mark «four». What is the best? A 
mark «fi ve+» is the best mark.

 11) king — minister — president — Who is great? A minister is great. Who is greater? A 
president is greater than a minister. Who is the greatest? A king is the greatest ruler.

 12) hill — mountain — rock — What is high? A hill is high. What is higher? A rock 
is higher than a hill. What is the highest? A mountain is the highest height.

 13) mother — nurse — policeman — Who is kind? A policeman is kind. Who is 
kinder? A nurse is kinder than a policeman. Who is the kindest? Mother is the kindest 
person.

 14) ocean — pond — lake — What is large? A pond is large. What is larger?  A lake 
is larger than a pond. What is the largest? An ocean is the largest reservoir.
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 15) day — year — week — What is long? A day is long. What is longer? A week is 
longer than a day. What is the longest? A year is the longest period of time.

 16) bed — cupboard — wardrobe — What is low? A wardrobe is low. What is lower? 
A cupboard is lower than a wardrobe. What is the lowest? A bed is the lowest piece of 
furniture.

 17) mobile phone — smartphone — telex — What is new? A telex is new. What is 
newer? A mobile phone is newer than a telex. What is the newest? A smartphone is 
the newest device.

 18) father — grand-grandfather — grandfather — Who is old? Father is old. Who is 
older? Grandfather is older than father. What is the oldest? Grand-grandfather is the 
oldest man.

 19) Bob (120 cm) — Sam (110 cm) — Serge (100 cm) — Who is short? Bob is short. 
Who is shorter? Sam is shorter than Bob. Who is the shortest? Serge is the shortest 
boy.

 20) circle — dot — rectangle — What is simple? A rectangle is simple. What is sim-
pler? A circle is simpler than a rectangle. What is the simplest? A dot is the simplest 
fi gure.

 21) koala — snail — turtle — What is slow? A koala is slow. What is slower? A turtle 
is slower than a koala. What is the slowest? A snail is the slowest animal.

 22) Carl (6 years old) — Rick (7 years old) — Ann (5 years old) — Who is young? 
Rick is young. Who is younger? Carl is younger than Rick. Who is the youngest? Ann 
is the youngest child.

 23) Andrew (180 cm) — Antony (195 cm) — Felix (184 cm) — Who is tall? Andrew is 
tall. Who is taller? Felix is taller than Andrew. Who is the tallest?  Antony is the tallest 
boy.

 24) Ted (2 likes) — Luke (4 likes) — Pete (3 likes) — Who is ugly? Luke is ugly. Who 
is uglier? Pete is uglier than Luke. Who is the ugliest? Ted is the ugliest boy.

 25) fur-coat — shirt — sweater — What is warm? A shirt is warm. What is warmer? A 
sweater is warmer than a shirt. What is the warmest? A fur-coat is the warmest cloth-
ing.

 26) Vincent (16 years old) — Mick (14 years old) — Paul (17 years old) — Who is 
young? Paul is young. Who is younger? Vincent is younger than Paul. Who is the 
youngest? Mick is the youngest boy.

 27) to run — to swim — to crawl — What is hard? To crawl is hard. What is harder? 
To run is harder than to crawl. What is the hardest? To swim is the hardest activity.

 28) Keith (sleeps all day) — Barbara (never prepares food) — Hugh (does not work at 
all) — Who is lazy? Barbara is lazy. Who is lazier? Hugh is lazier than Barbara. Who 
is the laziest? Keith is the laziest person.

 29) song — book — movie — What is interesting? A song is interesting. What is more 
interesting? A movie is more interesting than a song. What is the most interesting? A 
book is the most interesting source of information.
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 30) my daughter — his daughter — your daughter — Who is nice?  His daughter is 
nice. Who is nicer? Your daughter is nicer than his daughter. Who is the nicest? My 
daughter is the nicest girl.

 31) Freddie (knows French) — Lena (knows French, Italian, and English) — Christine 
(knows French and Italian) — Who is clever? Freddie is clever. Who is cleverer? Chris-
tine is cleverer than Freddie. Who is the cleverest? Lena is the cleverest person.

 32) 15 kg — 20 kg — 17 kg — What is heavy? 15 kg is heavy. What is heavier? 17 kg 
is heavier. What is the heaviest? 20 kg is the heaviest weight.

 33) donkey — ram — rabbit — Who is stupid? A ram is stupid. Who is more stupid? 
A donkey is more stupid than a ram.  Who is the most stupid? A rabbit is the most 
stupid animal.

2.1. 1) Your friend has broken his leg. Oh, it hurts!  — Awful! Bad luck. Th at’s too bad. 
 2) You have a party. Many people arrive and everybody brings a present for you. — 

Excellent! Th at’s marvelous! 
 3) Your friend has lost his job, and now he is unemployed. — Don’t get upset. Oh, my 

God! 
 4) Your son has broken your car. It needs repairing, and it costs much. — How dare 

you! How many times do I have to tell you? What a pity! 
 5) Your team was not able to win the prize. Th e players are totally upset. — Everything 

will be all right! I can’t believe it. Horrible! 
 6) Some young pupils are playing football. Th ey have broken the window. — I can’t 

believe it! You should be ashamed of yourself. Oh, how could you? 
 7) You have listened your favourite song on the radio. Sweet tunes! — It’s great! Th at’s 

nice. Th at’s superb! 
 8) Your best friends divorced aft er they had many wonderful years together. — It’s not 

the end of the world! 
 9) Your friend doesn’t know what to buy in the shop. So many things, but the choice 

is not obvious. — Suit yourself. I don’t know what to say!
 10) A beggar is annoying. He bothers you much. — Lay off ! Th at’s incredible! 
 11) You are angry with your dog. It is barking all the time. — Oh, damn! It’s terrible! 
 12) You are eating a very tasty cake. Oh, how sweet! — Th at’s exactly the thing that I 

wanted! 
3.1. 1) It is easy to forget. — Это легко забывается.
 2) Th e nail caught her dress. — Она зацепилась платьем за гвоздь.
 3) Get dressed and don’t argue! — Одевайся — и никаких разговоров!
 4) Th e plane fl ew in to refuel and fl ew off  again. — Самолёт прилетел на заправку 

и снова улетел.
 5) Сlouds hid the sun. — Тучи закрыли солнце.
 6) Spain entered the war. — Испания вступила в войну.
 7) I forgot all about the lecture. — Я совершенно забыл о лекции.
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 8) Remember you are still a young man. — Помните, что вы ещё молоды.
 9) Th e bank broke. — Банк лопнул.
 10) Th ey will fi nish the job. — Они закончат работу.
 11) I am beginning to lose faith in Jim. — Я начинаю терять веру в Джима. 
 12) We enjoyed our holiday in Andorra. — Мы хорошо провели отпуск в 

Андорре.
 13) I hesitate to say this. — Не решаюсь это сказать (Не знаю, следует ли мне об 

этом говорить). 
 14) If you hurry Sam, he will make mistakes. — Если ты будешь торопить Сэма, он 

наделает ошибок.
 15) Tears started from her eyes. — У неё слёзы брызнули из глаз.
 16) I opened his eyes to the situation. — Я открыл ему глаза на ситуацию. 
 17) Th e bullet found its mark. — Пуля попала в цель.
 18) Rita did not suff er much pain. — Рита недолго мучилась.
 19) Th e doctors think Pete won’t live. — Врачи думают, что Пит не выживет.
 20) Mick has not shown his face since Wednesday. — Мик не показывал носа со 

среды. 

3.2. 1) Kevin has won my consent. — Кевин добился моего согласия. — Has Kevin won 
my consent?

 2) Her dog answers to the name of Bob. — Её собака отзывается на кличку Боб. — 
Does her dog answer to the name of Bob?

 3) Tom is crawling on his hands and knees. — Том ползёт на четвереньках. — Is 
Tom crawling on his hands and knees?

 4) Mary asked aft er your health. — Мэри осведомилась о твоём здоровье. — Did 
Mary ask aft er your health?

 5) Ron began as a driver. — Рон начал свою карьеру с работы водителя. — Did Ron 
begin as a driver?

 6) Our father will drop us at the station. — Наш отец высадит нас у станции. — Will 
our father drop us at the station?

 7) We will fi nish the job very soon. — Мы закончим работу очень скоро. — Will 
we fi nish the job very soon?

 8) Diana hurried down the road. — Диана торопливо зашагала вдоль улицы. — Did 
Diana hurry down the road?

 9) Victor gave a lot of time to the work. — Виктор уделил этой работе много 
времени. — Did Victor give a lot of time to the work?

 10) Th eir anger died. — Их гнев утих. — Did their anger die?
 11) Our teacher loves her work. — Наша учительница любит свою работу. — Does 

our teacher love her work?
 12) Mark has joined in the applause. — Марк присоединился к аплодирующим. — 

Has Mark joined in the applause?
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 13) Leaves are fl ying about. — Повсюду кружат листья. — Are leaves fl ying about?
 14) Judy opened an account. — Джуди открыла счёт.  — Did Judy open an ac-

count?
 15) Nina has lost the argument. — Нина проиграла спор. — Has Nina lost the argu-

ment?
 16) A little boy took his punishment like a man. — Маленький мальчик перенёс 

наказание, как подобает мужчине. — Did a little boy take his punishment like a 
man?

 17) Th is man is a traitor who sold his country. — Этот человек — предатель, продавший 
свою родину. — Is this man a traitor who sold his country?

 18) My friends will hire the hall for a night. — Мои друзья снимут на вечер зал. — 
Will my friends hire the hall for a night?

 19) Th e shops closed. — Магазины закрылись. — Did the shops close?
 20) You agree that it was wrong. — Ты согласна, что это было неправильно. — Do 

you agree that it was wrong?

3.3. 1) George entered into the spirit of the game. — Джордж проникся духом игры. — 
But Serge didn’t enter into the spirit of the game.

 2) Th e judge separates truth from error. — Судья отделяет истину от заблуждения. — 
But the lawyer doesn’t separate truth from error.

 3) Grandfather remembered us in his will. — Дедушка упомянул нас в своём 
завещании. — But grandmother didn’t remember us in her will.

 4) Ron showed confi dence in Sam. — Рон оказал доверие Сэму.  — But Sam didn’t 
show confi dence in Ron.

 5) Th is great composer lived and died a bachelor. — Этот великий композитор жил 
и умер холостяком. — But this musician didn’t live and die a bachelor.

 6) We will spend our leisure in Japan. — Мы проведём своё свободное время в 
Японии.  — But they won’t spend their leisure in Japan.

 7) I will allow you to be a doctor. — Я допущу, чтобы вы стали врачом.  — But he 
won’t allow you to be a doctor.

 8) Michael crawls to the boss. — Майкл пресмыкается перед начальником. — But 
Gilla doesn’t crawl to the boss.

 9) Jack has started business in a small way. — Джек завёл небольшой бизнес.  — But 
Richard hasn’t started business in a small way.

 10) Jim and Ann are enjoying their holiday. — Джим и Энн хорошо проводят 
отпуск. — But Dick and Utah aren’t enjoying their holiday.

 11) Tim is suff ering from asthma. — Тим страдает астмой.  — But Tom isn’t suff ering 
from asthma.

 12) Th eir correspondence stopped. — Переписка между ними прекратилась.  — But 
our correspondence didn’t stop.
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 13) Jill will buy a new dress. — Джилл купит новое платье.  — But Ann won’t buy 
a new dress.

 14) Her brothers are building a big house. — Её братья строят большой дом.  — But 
his sisters brothers aren’t building a big house.

 15) Kim has decided on the red blouse. — Ким решилась на красную блузку.  — But 
Wendy hasn’t decided on the red blouse.

 16) Pamela is losing weight. — Памела теряет вес (Памела худеет).  — But Nata isn’t 
losing weight.

 17) Steve has picked up that ugly germ. — Стив подцепил ту ужасную инфекцию.  — 
But Keith hasn’t picked up that ugly germ.

 18) Joseph likes to walk in the rain. — Джозеф любит гулять под дождём.  — But I 
don’t like to walk in the rain.

 19) I hate to get up early. — Я ненавижу рано вставать. — But he doesn’t hate to get 
up early.

 20) Father allowed his son to go to the party. — Отец позволил своему сыну пойти 
на вечеринку.  — But mother didn’t allow her son to go to the party.

4.1. 1) Cats were probably fi rst kept because they ate mice, and this is still their main ‘job’ 
in farms throughout the world. Later they were kept because they are friendly and good 
companions. A young cat is called a puppy. Cats are sometimes called kitty or pussy-
cat. 

 I doubt it. — Сомневаюсь.
 I should not say so. — Я бы так не сказал(а).
 Most unlikely. — Непохоже, чтобы было так.
 A young cat isn’t called a puppy.

 2) Th e 19th century is the century from 1801 to 1900. Most of this century is normally 
called the Victorian period because Queen Victoria ruled the United Kingdom. Th e In-
dustrial Revolution started in this century in most western countries.

 And how! — Ещё как!
 Exactly! — Точно!
 For certain. — Верно.
 For sure. — Верно.

 3) A computer is a machine that is able to take information (input), do some work 
on or make changes to the information, to make new information (output). Modern 
computers are very diff erent from early computers. Th ey are now very powerful ma-
chines that are able to do thousands of calculations every second. Most people have 
used a personal computer in their home or at work. Computers are useful for many 
diff erent jobs where automation is useful. Some examples are controlling traffi  c lights, 
security systems, washing machines and digital televisions.
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 Nothing of the kind. — Ничего подобного.
 Nowhere near. — Даже не близко.
 Modern computers are now very powerful machines that are able to do billions of 

calculations every second.

 4) Songs can be made in many ways. Some people form bands which write and record 
songs to make money from it. Other songs are folk songs, which were created by people 
long ago in diff erent countries. When three singers sing the song it is called a duet. 

 Nothing like that. — Ничего подобного.
 When two singers sing the song it is called a duet.

 5) Th e United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland, called the United King-
dom, GB or UK, is a sovereign state in Western Europe. It unites England, Northern 
Ireland, Scotland and Wales as one Kingdom. It is a member of the European Union, 
the United Nations, the Commonwealth, NATO. Around 65 million people live in 
the UK. Most people in the UK speak English. Th ere are fi ve native languages other 
than English. Th ey are Welsh in Wales, Gaelic and Scots in Scotland and Northern 
Ireland, Irish in Northern Ireland, and Cornish in Cornwall.

 I suppose so. — Я считаю, что так.
 I think so. — Думаю, да.

 6) A mouse has a pointed snout, small rounded ears, a body-length scaly tail and a 
high breeding rate. Th e best known mouse species is the common house mouse . It is 
also a popular pet. In some places, certain kinds of fi eld mice are also common. 

 It looks like that. — Похоже на то.
 Just so. — Именно так.
 Most likely. — Очень похоже на то.
 Naturally! — Естественно!

 7) Usually rats are bigger than mice. Some people keep rats as a pet. Th ey are called fancy 
rats. Most pet rats do not live longer than ten years, and most wild rats do not live 
longer than one year.

 Most unlikely. — Непохоже, чтобы было так.
 Most pet rats do not live longer than three years.

 8) Th e Internet is a large group of computers that are connected to each other. Th e 
Internet is used to send information quickly between computers around the world. It 
has millions of smaller domestic, academic, business, and government networks and 
websites, which together carry many diff erent kinds of information (facts and details) 
and services. So in other words, the Internet is a network of networks.

 I suppose so. — Я считаю, что так.
 I think so. — Думаю, да.
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 9) Dancing is a not a sport, though it does have some athletic aspects. Dance is an 
art. Some people dance to express their feelings and emotions. Other people dance to 
feel better. Dance can tell a story. In some societies, dance goes with song as well as 
music. People who want to learn to dance can go to dance schools. It may take hours 
of practice to become a good dancer.

 I don’t think so. — Думаю, нет.
 It may take years of practice to become a good dancer.

 10) A printer allows a user to print items on paper, such as letters and pictures. Mostly 
a printer prints under the control of a computer. Many can also work as a copying 
machine or with a digital camera to print directly without using a computer.

 It looks like that. — Похоже на то.
 Just so. — Именно так.
 For sure. — Верно.

5.1. 1) Khalifa Tower is a very tall skyscraper in Dubai and is the world’s tallest building 
ever built, at 828 m (2,717 feet). Th e building is 160 storeys high. Construction of the 
tower was started in 2004. Th e building was offi  cially opened on 4 January 2010. It is 
the tallest structure made by humans in the world. Th e tower cost US $ 1.5 billion to 
build.

 2) Willis Tower is a skyscraper in Chicago. Th e building was fi nished in 1973. It was 
the tallest building in the world from 1973 to 1996. It has 108 levels. From the ground 
to the roof it is 442 meters (1,450 feet) tall. Willis Tower is the second tallest building 
in the United States. It is the eighth-tallest freestanding structure in the world. It is one 
of the most popular tourist destinations in Chicago. More than one million people visit 
its observation deck every year.

 3) Th e Eiff el Tower is an iron tower in Paris. It cost £35 million to build. It is 300 me-
tres tall, but this height does not include the 24 m antenna on the top; the total height 
of the structure is 324 m (1058 feet). It has three levels for visitors, with restaurants 
on the fi rst and second. Th e top level’s upper platform is 276 m above the ground, the 
highest accessible to the public in the European Union. 50 people worked on the design, 
and more than 100 built the parts. 132 workers assembled the parts on site. It was built 
between 1887 and 1889 for the Exposition Universelle. Th e Tower was the Exposition’s 
main attraction. Construction began on January 28, 1887 and was concluded on March 
31, 1889.

 4) John Hancock Center is a skyscraper in Chicago. It is 344 meters (1,127 feet) tall 
and has 100 fl oors, including an observation deck on the 94th fl oor (1,000 feet). It 
was built in 1969 and is one of the tallest buildings in the world. From the 95th fl oor 
restaurant, diners can look out at Chicago and Lake Michigan. Th e Observatory (360 
Chicago) has a 360° view of the city, up to four states, and a distance of over 80 miles 
(130 km). 
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 5) Th e Shanghai World Financial Center is a 492 m (1,614 feet) high skyscrap-
er in Shanghai. It has 101 storeys and is currently the third tallest building in the world. 
Inside the building, there are offi  ces, hotels and shopping malls.

 6) Th e Empire State Building is a skyscraper in New York City. It is 381 meters (1,250 
feet) tall and has 103 fl oors. Th e height to its pinnacle is 1,454 feet. For forty-one years 
it was the tallest building in the world. It was completed in 1931 and is one of the most 
famous landmarks in the US. Th e Empire State Building was built at a time when many 
people were trying to make the world’s tallest building, but the Empire State Building 
won. It was completed in 410 days.

5.3. 1) In summer, the temperature can rise to 40 degrees Celsius or 104 degrees Fahren-
heit. — Летом температура может подниматься до 40 градусов по Цельсию, или 
104 градусов по Фаренгейту. 

 2) Th e boiling point of water is 212 degrees Fahrenheit or 100 degrees Celsius. — 
Температура кипения воды 212 градусов по Фаренгейту, или 100 градусов по 
Цельсию. 

 3) Th e freezing point of water is 32 degrees Fahrenheit. — Точка замерзания воды — 
32 градуса по Фаренгейту. 

 4) Water boils at 100 degrees Celsius. — Вода кипит при 100 градусах по 
Цельсию.

 5) Water freezes at 32 degrees Fahrenheit under normal conditions. — В нормальных 
условиях вода замерзает при 32 градусах по Фаренгейту.

6.1. 1) — Good morning. “Blue Moon Ltd.” Mary Smith is speaking. How may I help you?
 — Good morning. Th is is Mr. Peterson. Could I speak to Mr. Gibson, please?
 — I am afraid he is in a meeting now. 
 — Can you speak a bit louder? Sorry, it’s too noisy here today. I can’t hear you.
 — Mr. Gibson is not in the offi  ce at the moment. Try calling again later.

 2) — I have to make a phone call. But my battery is about to run out. May I use your 
phone? 

 — Yes, here you are. 
 — Th ank you. My battery is very low, indeed.

 3) — Jane, please pick up the receiver. Th ere’s a telephone call for you. 
 — Th ank you. Yes, who is calling?
 — Нi, Jane! Th is is Judy. 
 — Hold on a minute...
 — Jane? Do you follow me? I’m calling from a pay phone.
 — Yes, I’m sorry, I’m very busy at the moment. Could you call again a bit later, 

please?
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 4) — Good aft ernoon, I’m returning your phone call. Is Carl Wakeman in? 
 — Good aft ernoon. Could you hold the line, please?... Yes, but he is talking on an-

other phone now. May I take a message?
 — Tell him Luke Stever phoned and I’ll call again at six. 
 — Certainly, Mr. Stever. Th ank you for calling. 

 5) — Mike is out at the moment. Is there any message? 
 — Tell him to call me back. 
 — Could I get your phone number, please? 
 — My telephone number is 738-734-46.
 — OK, I’ll make sure he gets the message.

 6) — I’m sorry, I didn’t get that. Could you say it again, please? 
 — Th e concert is tonight. 
 — Oh, thank you so much. Look forward to hearing from you soon. 
 — It’s been nice to talk to you. Talk to you soon. 

 7) — I’m afraid Christine is out at the moment. Do you want to leave a message? 
 — Sorry, can you speak up? 
 — What message would you like to leave?
 — Tell her I will call in the evening, please. 
 — Speak to you again soon. 

 8) — Hello! Is this Jim?
 — What number are you calling? You must have misdialed.
 — Oh, sorry, I must have got the wrong number.
 — Yes, sir, you dialed the wrong number. 

 9) — When will Ann be in? 
 — In about half an hour.
 — I’m sorry I can’t hear you very well. Sorry, can you speak up? 
 — In thirty minutes!
 — Th e line just went dead. Th is is such a terrible line... 

 10) — Please dial again.
 — I can’t get through at the moment. I’m sorry, but the line is engaged at the mo-

ment.
 — Would you like to leave a message?
 — Yes. Tell her I will call in the evening, please. 
 — Yes, certainly, I’ll pass on your message.
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7.1.  

Исчисляемые Несчисляемые 
apple
bicycle 
blouse
bottle 
car
chair 
coat
coin 
computer
hammer 
hat
notebook 
orange
pen
plate
rose 
sandwich 
shirt
skirt
sofa 
table 
toy
wallet

bread 
butter 
cheese 
clothing 
fi sh 
food 
fruit 
furniture 
gold 
ice 
jewelry 
juice 
meat 
milk 
pasta
pepper 
rice
salt 
spaghetti 
sugar 
tea 
water 
yoghurt 

7.2. a bar of soap − кусок мыла
 a bowl of soup –миска супа
 a can of lеmonаde — банка лимонада
 a glass of wine — бокал вина
 a jar of jam — банка варенья
 a jar of marmalade — банка джема
 a pint of milk — пинта молока 
 a pot of yoghurt — банка йогурта
 a pound of cheese — фунт сыра 
 а slice of meat — кусочек мяса

8.1. 1) — Can I try this on? I’d like to try this on please. Where is the fi tting room?
 — Sure. Would you like to try it on? Th e fi tting room is over there. 
 — Th ank you. 
 — Does it fi t? 
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 — No, not really. It’s the wrong size. It doesn’t fi t. Do you have this in large? 
 — Yes, here you are.

 2) — Anything else?
 — I’d like to buy a dress. Could you help me?
 — Sure, I’ll be glad to. What about this blue dress?
 — Oh, it’s not quite what I wanted. Do you have dark red ones?
 — Of course, have a look over here. What about this one?
 — I like it! 
 — It suits you very well.
 — Really? How much is this dress?
 — One hundred forty-fi ve.
 — Th at’s a lot of money! Th at’s expensive. 
 — You see, the material is top quality.

 3) — What time do you close today?
 — We’re open from 9 am to 9 pm, Monday to Friday. 
 — What time do you open tomorrow? Are you open on Saturday? 
 — No, sorry, tomorrow the shop is closed.

 4) — Do you have anything cheaper? 
 — What about these jeans?
 — Is this on sale? 
 — Yes, sir. It’s a bargain. Th ese jeans are discounted by 50%.
 — OK, I’ll take them. 

 5) — What can I do for you? 
 — I’m just browsing... Could you tell me where the footwear department is? 
 — Th is way, please. Are you looking for something in particular?
 — I need laced shoes. 
 — I would recommend you black ones. It’s a nice colour. It suits you very well. 
 — What material are they?
 — Genuine leather. And there’s a discount of 20% on them. 

 6) — I would like to buy a skirt. Could you help me?
 — What colour do you prefer? Brown, for instance?
 — I am not quite sure. Do you have a white one?
 — Sorry, we don’t have any left . Would another colour do?
 — Show me the brown skirt, then. Could I have a discount?
 — Certainly, 15% discount, ma’am. 
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 7) — Can I help you?
 — I’d like to return this suit.
 — What’s the reason? Do you want to change it or get a refund?
 — It is a bit tight. I’d like to change this for a diff erent size. Is it possible?
 — Have you got the receipt?
 — Yes, here you are. 

 8) — Next, please! 
 — I’ll pay by card. Do you take credit cards? 
 — Sure. Enter your PIN. Please wait. Remove the card. Sign here, please. 
 — Th ank you. I will come again. 
 — You’re always welcome. Do you need a bag? 

 9) — Th ese gloves are really nice! Do they fi t me?
 — Perfectly! It’s your colour.
 — How much are they?
 — Seventy pounds. Th at’s good value.
 — Oh dear! Th at’s expensive. Have you got anything cheaper? 
 — Certainly, what about those?
 — I don’t like those gloves at all. Th ey are horrible. 

 10) — Excuse me, could I ask you something? Do you give refunds? 
 — What’s the problem?
 — Th is radiator does not work. Does it come with a guarantee? Could I speak to the 

manager?
 — I’m sorry, the manager is not here at the moment. But anyway, you must keep the 

receipt to get a refund.
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